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Woordbepaling.

ONTWERPORDONNANSIE

Om voorsiening te maak vir die instelling van 'n liggaam

vir die beheer oor en die bestuur en reéling van aan-
geleenthede rakende buitestedelike gebiedsontwikke-
ling; om aan sodanige liggaam magtiging te verleen
om sekere plaaslike werke of ondernemings in te stel,
te bestuur en te kontroleer; om sodanige liggaam te
magtig om sekere ander bevoegdhede en pligte uit te
oefer: en te vervul; en om voorsiening te maak vir
aangeleenthede wat daarmee in verband staan.

Die Wetgewende Vergadering van die Gebied van

Suidwes-Afrika VERORDEN soos volg:—

1. In hierdie ordonnansie, tensy uit die samehang

anders blyk, beteken —

buitestedelike gebied” enige gebied wat deur die Ad-
ministrateur tot 'n buitestedelike gebied binne die
bestek van hierdie ordonnansie verklaar is;

sopenbare plek” ook enige grond wat beslaan word
deur 'n openbare pad of enige plein, park, tuin,
dorpsgrond of oop ruimte wat die publiek die reg
het om te gebruik of wat op ’n algemene plan van
'n dorp of nedersetting, gebére in die kantoor van
die Landmeter-generaal of in die Aktekantoor, aan-
getoon word en waarop die eiendomsbesitters in
_daardie dorp of nedersetting 'n gemeenskaplike
reg het;

»openbare pad” 'n pad, straat of deurgang of enige an-
der plek (hetsy 'n deurgang of nie) wat gewoon-
weg deur die publiek of deel daarvan gebruik word
of waartoe die publiek of deel daarvan die reg van
toegang het en ook —

(a) die soom van enige sodanige pad, straat of
deurgang;

(b) 'n brug, pont of drif waaroor of waardeur
enige sodanige pad, straat of deurgang loop;
en

(c) enige ander werk of ding wat 'n deel uitmaak
van of verbind is met of behocrt aan sodanige
pad, straat of deurgang;

»Plaaslike bestuur” ’n munisipaliteit gestig of ingestel
ingevolge die Munisipale Ordonnansie 1963 (Or-
donnansie 13 van 1963) of 'n dorpsbestuur wat as
sodanig verklaar is ingevolge die Ordonnansie op
Dorpsbesture 1963 (Ordonnansie 14 van 1963);

,raad” die Raad vir Buitestedelike Ontwikkeling wat
ingevolge artikel 2 van hierdie ordonnansie inge-
stel is;

3

»regulasie” 'n regulasie gemaak of van krag ingevolge
hierdie ordonnansie;

,soom” dié gedeelte van 'n pad, straat of deurgang
wat nie die ryvlak is nie.
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DRAFT ORDINANCE

To provide for the establishment of a body for the control
over, and the management and regulation of, matters
affecting peri-urban area development; to empower
such body to establish, manage and control certain
local works or undertakings; to authorise such body
to exercise and perform certain other powers and
duties; and to provide for matters incidental thereto.

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for
the Territory of South West Africa as follows:—

1. In this ordinance, unless the context otherwise Definitions.
indicates —

“peri-urban area” means any area declared to be a peri-
urban area by the Administrator within the scope
of this ordinance;

“public place” includes any land comprising a public
road or any square, park, garden, townlands or
open space which the public has the right to use or
which is shown on a general plan of a township or
settlement, filed in the office of the Surveyor-
General or in the Deeds Office and to which the
owners of property in such township or settlement
have a common right;

“public road” means any road, street or thoroughfare
or any other place (whether a thoroughfare or
not) which is commonly used by the public or a
section thereof or to which the public or a section
thereof has a right of access and includes —

(a) the verge of any such road, street or thorough-
fare;

(b) any bridge, ferry, ford or drift traversed by
any such road, street or thoroughfare; and

(c) any other work or thing forming part of, or
connected with, or belonging to, such road,
street or thoroughfare;

“local authority” means a municipality constituted or
established under the Municipal Ordinance, 1963
(Ordinance 13 of 1963) or a village management
board declared to be such under the Village
Management Boards Ordinance, 1963 (Ordinance
14 of 1963);

“pboard” means the Peri-Urban Development Board
established under section 2 of this ordinance;

“regulation” means any regulation made or in force
under this ordinance;

“verge” means that portion of a road, street or
thoroughfare which is not the roadway.
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van die raad.

Builtestedelike
gebiede,

2. Hierby word ’'n raad ingestel wat as die Raad vir
Buitestedelike Ontwikkeling bekend sal staan.

3. (1) Die raad bestaan uit vyf lede wat deur die
Administrateur aangestel word.

(a) Behoudens enige regulasies waarby voorsiening ge-
maak word vir die neerlegging van sy amp deur
'n raadslid, bly elke lid na aanstelling aan vir so-
danige tydperk van hoogstens vyf jaar as wat die
Administrateur bepaal, maar kan weer aan die
einde van daardie tydperk vir sodanige verdere
tydperk van hoogstens vyf jaar aangestel word as
wat die Administrateur bepaal.

(b) In die geval van 'n vakature in die raad stel die
Administrateur, behoudens die bepalings van para-
graaf (a), iemand aan om daardie vakature vir
die onverstreke ampstydperk van die uittredende
lid te vul.

(2) Die Administrateur benoem een van die lede van
die raad tot voorsitter.

(3) Die voorsitter sit by alle vergaderings voor en by
sy afwesigheid kies die aanwesige lede 'n voorsitter vir
die doel van daardie vergadering.

4. Drie lede van die raad maak ’n kworum uit.

5. Alle sake wat by die raad geopper word, word
deur ’'n meerderheid van stemme van die aanwesige lede
beslis. In geval van 'n staking van stemme het die voor-
sitter van die vergadering ’n beslissende stem benewens
sy beraadslagende stem.

6. (1) Die eerste vergadering van die raad word ge-
hou op 'n dag en plek wat die Administrateur bepaal.

(2) Gewone vergaderings van die raad word met so-
danige tussenpose gehou as wat die raad van tyd tot tyd
bepaal.

(3) Die voorsitter kan te eniger tyd en moet op die
skriftelike versoek van minstens twee lede 'n spesiale ver-
gadering van die raad belé: Met dien verstande dat tydens
die afwesigheid van die voorsitter of tydens sy onvermoé
om sy bevoegdhede uit te oefen en pligte uit te voer, die
sekretaris sodanige vergadering kan belé of indien inge-
volge hierdie subartikel versoek om aldus te doen, soda-
nige vergadering moet belé.

7. Die lede van die raad wat nie beamptes in die
staatsdiens of beamptes in diens van die Administrasie
is nie, ontvang sodanige besoldiging, toelaes en gelde as
wat die Administrateur van tyd tot tyd bepaal.

8. (1) Die Raad is 'n liggaam met regspersoonlik-
heid wat as eiser of verweerder kan optree onder die naam
Raad vir Buitestedelike Ontwikkeling en wat alle hande-
linge wat nodig is vir of in verband staan met die uit-
voering van sy funksies en bevoegdhede ingevolge hierdie
ordonnansie kan verrig.

(2) Die raad verloor nie sy bestaan as regspersoon
nie, as enige of al die setels in die raad om die een of
ander rede vakant raak.

9. (1) Indien die Administrateur ten aansien van
enige gebied wat nie deel van die gebied van ’n plaaslike
bestuur is of uitmaak nie van mening is dat dit as gevolg
van die digtheid van sy bevolking of die soort of aard
daarvan of weens die heersende gesondheidstoestande no-
dig is om spesiale voorsiening te maak vir die behoorlike
beheer oor en die bestuur en reéling van aangeleenthede
wat die openbare gesondheid in daardie gebied raak, kan
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2. A board is hereby established to be known as the
Peri-Urban Development Board.

3. (1) The board shall consist of five members to be
appointed by the Administrator.

(a) Subject to any regulations providing for the vaca-
tion of office by a member of the board, each mem-
ber shall on appointment hold office for such
period, not exceeding five years, as the Adminis-
trator may determine, but shall be eligible for re-
appointment at the expiration of such period for
such further period, not exceeding five years, as
the Administrator may determine.

In the event of any vacancy on the board the Ad-
ministrator shall, subject to the provisions of para-
graph (a), appoint a person to fill such vacancy
for the unexpired portion of the period of office
of the vacating member.

(2) The Administrator shall designate one of the
members of the board to be chairman.

(3) The chairman shall preside at all meetings and
in his absence the members present shall elect a chair-
man for the purpose of that meeting.

(b)

4. Three members of the board shall form a quorum.

5. All matters raised with the board shall be deter-
mined by a majority of the votes of the members pre-
sent, In case of an equality of votes the chairman of the
meeting shall have a casting vote in addition to his de-
liberative vote.

6. (1) The first meeting of the board shall be held
on a day and at a place determined by the Administrator.

(2) Ordinary meetings of the board shall be held at
such intervals as the board may determine from time to
time.

(3) The chairman may at any time, and shall at the
request in writing of at least two members, convene a spe-
cial meeting of the board: Provided that in the absence
of the chairman or during his inability to exercise his
powers and carry out his duties, the secretary may con-
vene such meeting or shall, if requested to do so in terms
of this subsection, convene such meeting.

7. The members of the board other than those who
are officers in the public service or officers in the service
of the Administration shall receive such remuneration,
allowances and fees as the Administrator may determine
from time to time.

8. The board shall be a body corporate capable of
suing and being sued under the name Peri-Urban Develop-
ment Board and of performing all such acts as are neces-
sary for or incidental to the carrying out of its functions
and powers under this ordinance.

(2) The board shall not lose its corporate existence
if for any reason any or all the seats on the board be-
come vacant,

9. (1) If in respect of any area not forming part of
any local authority area the Administrator is of the
opinion that by reason of the density of the population
or its class or character or the sanitary conditions pre-
vailing it is necessary that special provision should be
made for the proper control, management and regulation
of matters affecting the public health of such area, he
may by proclamation in the Official Gazette declare that
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the board.
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board.
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Funksies van
die raad.

Bestelling van
kennisgewings.

hy deur middel van 'n proklamasie in die Offisiéle Koerant
daardie gebied tot 'n buitestedelike gebied verklaar waar-
op hierdie ordonnansie van toepassing is, 'n naam aan
die gebied gee en die grense daarvan omskryf.

(2) Wanneer die Administrateur ooreenkomstig sub-
artikel (1) ’n proklamasie uitvaardig of ooreenkomstig
artikel 38 'n proklamasie uitvaardig waarby die grense
van 'n buitestedelike gebied uitgebrei word ten einde daar-
by 'n aanliggende stuk grond in te sluit wat nie die gebied
of 'n deel van die gebied van 'n plaaslike bestuur uitmaak
nie, kan die Administrateur in dieselfde proklamasie ver-
klaar dat van die grond waaruit die buitestedelike gebied
bestaan of wat by die buitestedelike gebied ingesluit moet
word, na gelang van die geval, soveel as wat hy goedvind
vir solank as wat hy gelas, geheel en al of in 'n vermelde
mate van betaling van die jaarlikse algemene belasting
vrygestel is. Sodanige vrystelling kan na goedvinde van
die Admiinistrateur enige vermelde klas of klasse geboue
op die grond insluit.

(3) Die Administrateur kan enige proklamasie waar-
by enige in subartikel (2) vermelde grond geheel en al of
gedeeltelik van betaling van die jaarlikse algemene be-
lasting vrygestel is, te eniger tyd by proklamasie in die
Offisiéle Koerant wysig, of onderworpe aan deur hom ge-
stelde voorwaardes ten opsigte van belastings wat mid-
delerwyl verskuldig of verskuldig en betaalbaar geword
het, ongeag of hulle aangesuiwer is of nie, enige vry-
stelling hernieu wat weens tydsverloop verval het, of
enige vrystelling intrek as omstandighede na sy mening
nie meer die voortbestaan daarvan regverdig nie.

10. (1) Die funksies van die raad bestaan uit die be
stuur, regulering en beheer van sake rakende die open-
bare gesondheid in sy regsgebied en die instelling, bestuur
en beheer in genoemde gebied van plaaslike werke of on-
dernemings en die uitvoering van sodanige ander bevoegd-
hede en pligte tot die uitvoering waarvan hy gemagtig
is of wat hy moet uitvoer ingevolge hierdie ordonnansie.

(2) Die raad moet binne sy regsgebied die bevoegd-
hede en pligte uitoefen wat by die Volksgezondheidswet
1919 (Wet 36 van 1919) soos op die Gebied toegepas by
die Publieke Gezondheids Proklamatie 1920 (Proklamasie
36 van 1920) of enige wysiging daarvan, aan stedelike
plaaslike besture verleen of opgelé is.

(3) Vir die doeleindes van enige ordonnansie word
die raad as 'n plaaslike bestuur ten opsigte van elke buite-
stedelike gebied beskou vir sover sodanige ordonnansie
betrekking het op alle vorms van plaaslike besture wat
in die Gebied bestaan.

11. Kennis wat ooreenkomstig enige bepaling van
hierdie ordonnansie of van enige regulasie ingevolge
daarvan aan die eienaar of okkupeerder van grond of an-
der persele gegee moet word, kan, tensy anders bepaal,
of aan hom persoonlik of aan sy agent bestel word of dit
kan as volg bestel word —

(a) in die geval van ’n eienaar, deur dit na 'n bekende
adres van sodanige eienaar of van sy agent te pos,
of, indien daar geen sodanige bekende adres is nie,
deur dit per adres die okkupeerder te pos of, in-
dien daar nie werklik 'n okkupeerder is nie, deur
dit op 'n in die ooglopende gedeelte van sodanige
grond of persele te bevestig; of

(b) in die geval van ’n okkupeerder, deur dit na sy
bekende adres of na die adres van die grond of
perseel of aan sy bekende agent te pos:

Met dien verstande dat enige verwysing hierin na die pos
van 'n kennisgewing nie beteken dat dit aangeteken hoef
te word nie.
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such area shall be a peri-urban area to which this or-
dinance is applicable, assign a name to the area and de-
fine the boundaries thereof.

(2) Upon the issue by the Administrator of any pro-
clamation in terms of subsection (1) or any proclamation
in terms of section 38 extending the boundaries of any
peri-urban area so as to include therein any area of land
contiguous thereto which does not constitute or form part
of any local authority area, the Administrator may in the
same proclamation declare that of the land comprising
the peri-urban area or to be included in the peri-urban
area, as the case may be, so much as he may think proper
for as long as he may direct, shall be exempted from the
payment of the annual general rate either wholly or in a
stated proportion. Such exemption may, in the Adminis-
trator’s discretion, include any specified class or classes
of buildings on the land.

(3) The Administrator may at any time by procla-
mation in the Official Gazeite amend any proclamation
in terms of which any land referred to in subsection (2)
is exempted from the payment of the annual general rate
wholly or in part, or renew any exemption which has
expired by the effluxion of time, subject to such condi-
tions as he may determine in respect of rates which shall
have become due or due and payable in the interval whe-
ther they shall have been paid or not, or withdraw any
exemption if in his opinion conditions no longer justify
its continuation.

10. (1) The functions of the board shall be the
management, regulation and control of matters affecting
the public health in its area of jurisdiction and the
establishment, management and control in such area of
local works or undertakings and the carrying out of such
other powers and duties as it may be authorised or re-
guired to undertake under this ordinance.

(2) The board shall within its area of jurisdiction
perform the powers and duties conferred or imposed upon
urban local authorities by the Public Health Act, 1919
(Act 38 of 1919) as applied to the Territory by the Public
Health Proclamation, 1920 (Proclamation 36 of 1920) or
any amendment thereof.

(3) The board shall be deemed to be a local authority
in respect of every peri-urban area for the purposes of
any ordinance in so far as such ordinance applies to all
forms of local authority existing in the Territory.

11. Notice required to be given in terms of any pro-
vision of this ordinance, or of any regulation made in
terms thereof, to the owner or occupier of land or other
pramises may, unless otherwise provided, either be served
personally on him or his agent, or be served as follows —

(a) in the case of an owner, by being posted to a known
address of such owner or his agent, or if there is
no such known address, by being posted to the ad-
dress of the occupier or, if there is no person in
actual occupation, by being fixed in a conspicuous
part of such land or premises; or

(b) in the case of an occupier, by being posted to his
known address or to the address of the land or
premises or to his known agent:

Provided that any reference herein to the posting of a
notice shall not imply any necessity for registration.

Functions of the
board,

Service of notices.
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12, (1) Behoudens die voorafverkreé toestemming
van die Administrateur, moet die raad ’n sekretaris aan-
stel wat die hoofuitvoerende en -administratiewe beampte
van die raad is en kan hy ook sodanige ander beamptes
en werknemers aanstel as wat hy van tyd tot tyd nodig

ag.

(2) Die raad kan ten aansien van al sy werknemers
by sodanige pensioenfonds aansluit as wat die Adminis-
trateur goedkeur.

13. (1) Die inkomste van die raad ten aansien van
elke buitestedelike gebied bestaan uit —

(a) gelde wat verkry word deur die heffing van be-
lastings;

(b) gelde en ander koste ooreenkomstig hierdie ordon-
nansie en die regulasies;

(c) boetes en verbeurde borggelde ten opsigte van oor-
tredings van die regulasies of die bepalings van
enige ander wet waar sulke boetes of verbeurde
borggelde aan ’'n plaaslike bestuur betaalbaar is;

(d) alle lisensiegelde wat aan ’n plaaslike bestuur be-
taalbaar is en alle skut- en hondebelastinggelde
wat deur die raad gevorder of gehef kan word;

(e) alle heffings van die raad vir die lewering van
elektrisiteit, water en gesondheidsdienste; en

(f) ander gelde wat van tyd tot tyd deur die raad toe-
gestaan mag word uit geld wat die Administrateur
vir hierdie doel aan hom toestaan.

(2) Behoudens die regulasies deur die Administra-
teur in daardie verband uitgevaardig, moet die raad ’'n
volledige en juiste rekening byhou van al die gelde wat
ten opsigte van elke buitestedelike gebied waarop hierdie
ordonnansie van toepassing is, ontvang en uitgegee word.

14. (1) Die raad kan gelde in sy besit ten opsigte van
n bepaalde buitestedelike gebied wat nie vir onmiddellike
gebruik nodig is nie, op vaste deposito plaas by enige er-
kende bank of erkende bouvereniging in die Gebied of in
'n posspaarbank belé of met die toestemming van die Ad-
ministrateur op 'n ander geskikte wyse belé.

(2) By die toepassing van hierdie ordonnansie be-
teken —

(a) ,erkende bank” 'n bank behoorlik as sodanig ge-
registreer ooreenkomstig die Bankwet 1942 (Wet
38 van 1942) soos op die Gebied toegepas by die
Bankwysigingswet 1961 (Wet 6 van 1961); en

(b) ,,erkende bouvereniging” 'n bouvereniging behoor-
Iik as sodanig geregistreer ooreenkomstig die Bou-
verenigingswet 1934 (Wet 62 van 1934) soos op die
Gebied toegepas by die Wysigingswet op Bouvereni-
gings 1946 (Wet 33 van 1946).

15. Vir die tydelike geldelike gerief van enige buite-
stedelike gebied kan die raad met die toestemming van
die Administrateur 'n voorskot van 'n erkende bank in die
Gebied by wyse van oortrekking van die lopende rekening
van sodanige buitestedelike gebied verkry: Met dien ver-
stande dat, tensy die Administrateur dit goedkeur, geen
sodanige oortrekking vir 'n tydperk langer as twaalf
maande mag voortduur nie.

16. (1) Onderhewig aan die goedkeuring van die Ad-
ministrateur kan die raad ten opsigte van ’'n bepaalde
buitestedelike gebied geld leen vir enige van die doelein-
des wat binne die bevoegdhede val wat hierdie ordonnan-
sie of enige ander wet aan hom verleen.
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12. (1) Subject to the prior approval of the Adminis-
trator the board shall appoint a secretary who shall be
the chief executive and administrative officer of the board
and may appoint such other officers and employees as he
may deem necessary from time to time.

(2) The board may in respect of all its employees
join such pension fund as the Administrator may approve.

13. (1) The revenue of the board in respect of every
peri-urban area shall consist of —

(a) moneys raised by the imposition of taxes and
rates;

(b) fees and other charges in terms of this ordinance
and the regulations;

(c¢) fines and estreated bails in respect of contraven-
tions of the regulations or against the provisions
of any other law where such fines or estreated
bails are payable to a local authority;

(d) all licence fees payable to a local authority and
all pound and dog tax fees which may be claimed
or levied by the board;

(e) all levies by the board for the supply of electricity,
water and sanitary services; and

(f) other moneys which may from time to time be
granted by the board from money granted to it by
the Administrator for that purpose.

(2) The board shall, subject to the regulations made
by the Administrator in that connection, keep a full and
correct account of all the moneys received or expended
in respect of every peri-urban area to which this ordi-
nance is applicable.

14. (1) Any funds in the hands of the board in re-
spect of a particular peri-urban area which are not re-
quired for immediate use may be placed by the board on
fixed deposit with any recognised bank or recognised
building society in the Territory or invested in a post of-
fice savings bank or may with the consent of the Ad-
ministrator be invested in any other suitable manner.

(2) For the purpose of this ordinance —

(a) “recognised bank” means a bank duly registered
as such in terms of the Banking Act, 1942 (Act 38
of 1942) as applied to the Territory by the Banking
Amendment Act, 1961 (Act 6 of 1961); and

(b) “recognised building society” means a building
society duly registered as such in terms of the
Building Societies Act, 1934 (Act 62 of 1934) as
applied to the Territory by the Building Societies
Amendment Act, 1946 (Act 33 of 1946).

15. For the temporary financial accommodation of
any peri-urban area, the board may with the consent of
the Administrator obtain an advance from any recognised
bank in the Territory by way of overdraft on the current
account of such peri-urban area: Provided that, save with
the consent of the Administrator, no such overdraft shall
be carried forward for any period exceeding twelve
months.

16. (1) Subject to the approval of the Administrator
the board may in respect of any particular peri-urban
area borrow money for any of the purposes falling with-
in the powers conferred upon it by this ordinance or any
other law.
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Oorneem van
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as openbare pad.

(2) Die goedkeuring van die Administrateur tot die
aangaan van so 'n lening word gegee met behoorlike in-
agneming van die middele en bestaande laste van daardie
buitestedelike gebied en kan gegee word behoudens so-
danige voorwaardes, insluitende insonderheid voorwaar-
des oor die instelling van ’'n delgingsfonds en die beleg-
ging van enige gelde waarmee sodanige fonds gekrediteer
is, soos die Administrateur goedvind.

(3) Te eniger tyd wat deur die Administrateur be-
paal word, stel die raad ten opsigte van enige buitestede-
like gebied 'n fonds in wat die Hernuwingsfonds heet en
stort in sodanige fonds sodanige bedrae wat die Adminis-
trateur bepaal vir die waardevermindering of veroudering
van enige bate wat aangekoop is met enige gelde ingevol-
ge hierdie artikel of enige ander wet geleen.

(4) Die bepalings van hierdie artikel raak geensins
die bepalings van die Plaaslike Lenings Ordonnansie 1927
(Ordonnansie 7 van 1927) nie.

17. Ten einde die algemene administrasiekoste van
enige buitestedelike gebied te bestry kan ’'n algemene
jaarlikse belasting (onderworpe aan sodanige vrystellings
as wat by die regulasies of enige ander wet toegestaan
mag word) op grond of geboue in daardie gebied, of op
beide grond en geboue gehef word. Sulke belastings moet
ooreenkomstig die regulasies aangeslaan, gehef en inge-
vorder word.

18. (1) Die beheer ocor en bestuur van openbare
paaie en openbare plekke in ’n buitestedelike gebied be-
rus uitsluitlik by die raad en die raad kan ten voordele
van die publiek —

(a) paaie, strate, deurgange, voetpaaie, briie, duikslote,
riole, afvoerslote, randstene en plaveisel afbaken
en bou en die wydte van strate deurgange, voet-
paaie, en paaie, sowel as die wydte van die aan-
liggende grond, omskryf;

(b) alle openbare paaie verander en in goeie toestand
hou en hulle laat verlig, hardmaak, drooglé of op
'n ander wyse verbeter: Met dien verstande dat
geen werk op enige pad wat deur die Administra-
sie van Suidwes-Afrika in stand gehou word, son-
der die toestemming van die Administrateur aan-
gevang mag word nie; en met dien verstande ock
dat al sulke werke tot tevredenheid van die Hoof
Paaie-ingenieur uitgevoer moet word.

(2) Die raad besit die bevoegdheid om enige maat-
reél te neem wat nodig mag wees om te verseker dat alle
openbare paaie en openbare plekke in ’'n skoon, gesonde
en veilige toestand gehou word en om vergoeding vir die
beskadiging daarvan te verhaal.

(3) Die raad kan op versoek en koste van die eie-
naar of okkupeerder van 'n perseel 'n openbare pad, geut-
of riooloorgange bou en onderhou en kan op dergelike ver-
soek die voetpaadjie aan die perseel of enige deel van die
breedte daarvan op ’n spesiale wyse deur sodanige eie-
naar of okkupeerder verlang en deur die raad goedgekeur,
bou en plavei en wel op sodanige eienaar of okkupeerder
se koste of op sy koste vir sover die koste hoér is as die
koste indien dit in die gewone gang van sake gebou en ge-
plavei sou word.

19. (1) Vir die doeleindes van hierdie artikel beteken
,Straat” enige straat, pad, steeg, laan, sypad, gang, deur-
gang of ander corpad of enige deel daarvan, asook enige
brug, duikweg, sypaadjie, voetpad, riool, duiker of iets
dergeliks daarin.

(2) Die raad besit die bevoegdheid om enige private
straat in 'n buitestedelike gebied as 'n openbare pad oor
te neem as hy ondervermelde formaliteite nakom :—
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(2) Any approval given by the Administrator to the
raising of any such loan shall be given with due regard
to the resources and existing liabilities of that peri-urban
area and may be given subject to such conditions, includ-
ing particularly conditions as to the establishment of a
sinking fund and the investment of any moneys standing
to the credit of such fund, as the Administrator may
deem fit.

(3) At any time determined by the Administrator
the board shall institute in respect of any peri-urban area
a fund to be known as the Renewals Fund and pay into
such fund such amounts to be determined by the Adminis-
trator for the depreciation or obsolescence of any asset
purchased with any moneys borrowed in terms of this
section or any other law.

(4) The provisions of this section shall not affect in
any manner the provisions of the Local Loans Ordinance,
1927 (Ordinance 7 of 1927).

17. For defraying the general expenses of administra-
tion of any peri-urban area, a general annual rate may
(subject to such exemption as may be provided by the
regulations or any other law) be imposed on land or build-
ings in such area, or on both land and buildings. Such
rates shall be assessed, levied and collected in terms of
the regulations.

18. (1) The board shall be vested with the sole con-
trol and management of public roads and public places in
a peri-urban area and shall have authority for the public
benefit —

(a) to demarcate and construct roads, streets,
thoroughfares, footpaths, bridges, culverts, sewers,
drains, kerbings and pavings and to define the
width of streets, thoroughfares, footpaths and
roads, as well as the width of contiguous land;

(b) to alter and keep in repair all public roads and
cause them to be lighted, hardened, drained or
otherwise improved: Provided that no works shall
be commenced upon any road maintained by the
Administration of South West Africa without the
consent of the Administrator; and provided further
that all such works shall be carried out to the satis-
faction of the Chief Roads Engineer.

(2) The board shall have the authority to take any
measures which may be necessary to ensure that all public
roads and public places are maintained in a clean, sanitary
and safe condition and to recover compensation for
damage thereto.

(3) The board may at the request of the owner or
occupier of premises and at his cost construct and main-
tain a public road, gutter or sewer crossings and upon
similar request construct and pave the pathway fronting
the premises, or any part of its width, in a special man-
ner desired by him and approved by the board, and at
his cost or at his cost in so far as the cost exceeds that of
construction and pavement in ordinary course.

19. (1) For the purposes of this section ‘‘street”
means any street, road, lane, avenue, by-road, passage,
thoroughfare or other right-of-way or any part thereof,
and includes any bridge, subway, pavement, footpath,
sewer, culvert or the like therein.

(2) The board shall have the power to take over any
private street situate in any peri-urban area, as a public
road, upon complying with the following formalities:—

Annual rates.

Public roads and
public places,

Taking over a
private street as
2 public road.
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(a) Hy moet eers in 'n nuusblad in omloop in sodanige
gebied in albei amptelike tale ’'n kennisgewing
publiseer dat hy voornemens is om dit te doen.

(b) Vermelde kennisgewing moet een maal per week
vir drie agtereenvolgende weke gepubliseer word
en die eerste publikasie moet verskyn in die week
waarin dié in paragraaf (c) vermelde kennisge-
wing die eerste maal vertoon word.

(c) Die raad moet ook ’n dergelike kennisgewing in
dieselfde tale dwarsdeur voormelde tydperk van
drie agtereenvolgende weke tot inligting van die
publiek aan elke uiteinde van die betrokke straat
laat vertoon.

(3) Wanneer die raad ’n private straat as 'm open-
bare pad oorneem soos tevore hierin bepaal, word scdani-
ge pad in die raad gevestig, maar dit is nie nodig om so-
danige pad aan die raad oor te dra nie, en die Registra-
teur van Aktes en die Landmeter-generaal word hierby
gemagtig om in die oorkondes van hul onderskeie kan-
tore sodanige inskrywings aan te bring as wat nodig mag
wees om aan die bepalings van hierdie artikel uitvoering
te gee: Met dien verstande dat hulle of enigeen van hulle
kan eis dat sodanige bewys of inligting, met inbegrip
van enige plan of planne, verstrek word as wat hulle of
hy nodig ag; verder met dien verstande dat die eiendoms-
bewys ten opsigte van enige betrokke eiendom wanneer
beskikbaar aan die Registrateur van Aktes gelewer moet
word sodat voormelde vestiging daarop aangeteken kan
word.

Beskikbaarheid 20. (1) Wanneer die raad dit in die openbare belang

e ewir  nodig of wenslik ag om enige private pad of oorpad (la-

openbare gebruik.  ter hierin 'n private pad genoem) in 'n buitestedelike ge-
bied vir openbare gebruik beskikbaar te stel, kan hy na-
dat hy die eienaar en eventuele okkupeerder van die grond
waarop sodanige private pad geleé is, met dertig dae
kennis gegee het van sy voorneme om dit te doen, sodani-
ge grond met die voorafgaande toestemming van die Ad-
ministrateur binnegaan en in besit neem en sodanige pri-
vate pad herbou of herstel, en te dien einde kan hy be-
houdens dergelike kennisgewing enige addisionele grond
aan een of albel kante van sodanige private pad vir die
verwyding van die pad binnegaan, in besit neem en ge-
bruik en wel teen betaling van sodanige huur vir die ad-
disionele grond en sodanige vergoeding vir enige ver-
beterings daarop as waaroor ooreengekom is of as wat
andersins ingevolge die bepalings van die Onteienings-
ordonnansie 1967 (Ordonnansie 32 van 1967) bepaal is.

(2) Na voltooing van die in subartikel (1) vermelde
werk word sodanige private pad as 'n openbare pad be-
skou tot tyd en wyl die raad ’'n openbare pad ter ver-
vanging daarvan verskaf en dan keer hy terug tot sy
vorige status van private pad.

et 21. (1) Geen straat of openbare pad aangedui op 'n
mag sonder raad  plan wat reeds by die Aktekantoor geregistreer is of wat
s es . Moontlik hierna in verband met die onderverdeling van
word nie. eiendom geregistreer word, mag deur enigiemand sonder

die voorafverkreé toestemming van die raad aangelé, ge-

maak, gesluit of verlé word nie.

(2) By die verlening van sodanige toestemming kan
die raad die voorwaardes stel wat vir hom nodig blyk vir
die beveiliging van die publiek se belange: Met dien ver-
stande dat enige eienaar van grond wat aan beide kante
van so 'n straat of openbare pad geleé is, teen die besluit
van die raad kan appelleer by die Administrateur wat na
'n ondersoek die saak kan besleg, en sy beslissing is af-
doende.
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(a) It shall first publish in a newspaper circulating in
such area, a notice in both official languages of
its intention to do so.

(b) The said notices shall be published once a week
for three consecutive weeks, the first publication ap-
pearing during the week in which the notice re-
ferred to in paragraph (c¢) is first exhibited.

(c) The board shall also cause a similar notice in the
same languages to be exhibited for public informa-
tion at each end of the street affected, throughout
the period of three consecutive weeks as aforesaid.

(3) Whenever the board takes over any private
street as a public road as hereinbefore provided, such
road shall vest in the board, but it shall not be necessary
for such road to be transferred to the board, the Registrar
of Deeds and the Surveyor-General being hereby autho-
rised to make such entries in the records of their respec-
tive offices as may be necessary to give effect to the pro-
visions of this section: Provided that they or either of
them may require the production of such proof or in-
formation as they or he may deem necessary including
any plan or plans: Provided further that the title deeds
of any property concerned shall be produced to the Re-
gistrar of Deeds whenever they are available for endorse-
ment of such vesting as aforesaid.

20 (1) Whenever the board deems it necessary or
desirable in ‘the public interest to make available for
public use any private road or right of way (hereinafter
referred to as a private road) situate in a peri-urban area
it may with the prior consent of the Administrator, after
giving thirty days’ notice of its intention to do so to the
owner and occupier (if any) of the land upon which such
private road is situate, enter upon and take possession of
such land and re-construct or repair such private road,
for which purpose it may, subject to the like notice, enter
upon, take possession of, and use any additional land on
either or both sides of such private road for the purpose
of widening it, subject to the payment of such rental for
such additional land and such compensation for any im-
provements thereon as may be agreed or, otherwise, as
may be determined under the provisions of the Expropria-
tion Ordinance, 1967 (Ordinance 32 of 1967).

(2) Upon the completion of the work referred to in
subsection (1) such private road shall be deemed to be
a public road until such time as the board may provide a
public road in substitution therefor, whereupon it shall
revert to its former status of a private road.

21 (1) No street or public road laid down on any
plan already registered in the Deeds Office, or which may
hereafter be so registered in connection with the sub-
division of property shall be constructed, made, closed or
diverted by any person without the consent of the board
first had and obtained.

(2) In granting such consent the board may impose
such conditions as to it may appear requisite to safeguard
the interests of the public: Provided that any owner of
land on both sides of such street or public road may ap-
peal from the board’s decision to the Administrator who
after inquiry may decide the matter and his decision shall
be final.

Availability of
certain private
roads for public
use,

No street or
public road to be
constructed or
closed without
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Tydelike sluiting
van 'n strazt of
openbare plek of
permanente
sluiting van
strate vir
besondere klasse
van verkeer.

Permanente
sluiting van
openbare plekke
of 'n straat of
verlegging van
‘n straat.

22. (1) Die raad kan te alle tye en na sodanige ken-
nisgewing soos hy goedvind en vir enige doel hoegenaamd,
enige openbare plek tydelik sluit, of enige straat tydelik
of permanent vir enige besondere klas van verkeer, of
tydelik vir alle verkeer, sluit, of tydelik enige straat of
openbare pad verlé ten einde herstelwerk te doen, of, na
goeddunke van die raad, vir enige ander doel.

(2) Gedurende enige tydelike sluiting van ’n straat
of 'n openbare plek ingevolge subartikel (1) kan die raad
die tydelike gebruik daarvan aan enige persoon of lig-
gaam van persone verhuur of toestaan onderhewig aan
die voorwaardes waarop die raad besluit.

23. (1) Die raad kan onderhewig aan nakoming van
onderstaande vereistes, enige openbare plek of deel daar-
van permanent sluit of enige straat of deel daarvan per-
manent sluit of verlé,

(a) As die permanente sluiting van enige openbare
plek of deel daarvan of die permanente sluiting of
verlegging van enige straat of deel daarvan voor-
gestel word, mag die raad sodanige voorgestelde
sluiting of verlegging op geeneen van sy verga-
derings corweeg nie, tensy sodanige raad minstens
veertien dae voor die vergadering waarop sodanige
voorstel oorweeg moet word, kennis daarvan ge-
kry het.

(b) As die raad op sodanige vergadering sodanige
sluiting of verlegging wenslik ag, moet hy —

(i) 'n plan laat opstel wat die aard daarvan aan-
dui;

(ii) 'n eksemplaar van die bedoelde plan en 'n
kennisgewing van die voorgestelde sluiting of
verlegging ter publikasie in die Offisiéle Koe-
rant aan die Administrateur voorlé;

(iii) binne veertien dae na die datum van sodanige
publikasie 'n kennisgewing van die voorgestel-
de sluiting of verlegging wat 'n plek aangee
waar die bedoelde plan te alle redelike ure ter
insae sal 1&é in twee of meer nuusblaaie publi-
seer;

(iv) tensy die Administratuer anders gelas, binne
een-en-twintig dae na die datum van publika-
sie van bedoelde kennisgewing in die Offisi¢le
Koerant 'n toereikende getal plakkate oor die
voorgestelde sluiting of verlegging op of naby
die openbare plek of straat, of deel daarvan,
na gelang, wat na voorneme gesluit of verlé
gaan word, na gelang, aanbring;

(v) 'n afskrif van die kennisgewing bedoel in sub-
paragraaf (iii) binne een-en-twintig dae soos
voormeld, bestel aan .elke eienaar, huurder of
okkupeerder of beweerde eienaar, huurder of
okkupeerder van enige eiendom wat grens aan
die openbare plek of straat, of deel daarvan,
wat na voorneme gesluit of verlé gaan word,
na gelang, wie se adres na redelike navraag
vasgestel kan word.

(2) (a) Enige sodanige eienaar, huurder of okku-
peerder of enigiemand anders wat meen dat sy belange
deur sodanige voorgestelde sluiting of verlegging nadelig
getref sal word, kan, binne dertig dae na die datum van
publikasie van die kennisgewing bedoel in subartikel (1)
(b) (iii) ’'n skriftelike eis om skadevergoeding aan die
raad bestel.

(b) Die raad moet, nadat sodanige sluiting of ver-
legging ingevolge subartikel (5) toegelaat is en dit uitge-
voer is, enige sodanige eienaar, huurder of okkupeerder
of iemand anders wie se belange deur sodanige sluiting of
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22. (1) The board may at all times and upon such
notice as it deems fit and for any purpose whatsoever
close temporarily any public place or close temporarily or
permanently for any particular class of traffic, or tem-
porarily for all traffic, any street, or temporarily divert
any street or public road for the purpose of executing re-
pairs or for any other purpose in the discretion of the

board.

(2) During any temporary closing of any street or
public place in terms of subsection (1) the board may let
or grant the temporary use thereof to any person or body
of persons subject to any such conditions as the board
may decide.

23. (1) The board may permanently close any public
place or portion thereof or permanently close or divert
any street or portion thereof subject to compliance with
the following requirements:

(a) If it is proposed permanently to close any public
place or portion thereof or permanently to close
or divert any street or portion thereof, the board
shall not consider at any of its meetings such pro-
posed closing or diversion unless such board shall
have had notice of such proposal at least fourteen
days before the meeting at which such proposal
is to be considered.

(b)

If the board at such meeting considers such closing
or diversion expedient, it shall —

1)

(if)

(iii)

(iv)

)

cause to be prepared a plan showing the na-
ture thereof;

submit to the Administrator a copy of the
said plan and a notice of the proposed closing
or diversion for publication in the Official
Gazelte,

within fourteen days after the date of such
publication publish in two or more newspapers
a notice of the proposed closing or diversion in
which a place is specified where the said plan
will be open for inspection at all reasonable
hours;

unless the Administrator directs otherwise,
erect within twenty-one days after the date
of publication of the said notice in the Official
Gazette a sufficient number of placards of the
proposed closing or diversion on or near the
public place or street or portion thereof, as
the case may be, which is proposed to be closed
or diverted, as the case may be;

serve a copy of the notice referred to in sub-
paragraph (iii) within twenty-one days as
aforesaid on every owner, lessee or occupier,
or reputed owner, lessee or occupier of any
property abutting on the public place or street
or portion thereof which is proposed to be
closed or diverted as the case may be, whose
address can after reasonable enquiry be ascer-
tained.

(2) (a) Any such owner, lessee or occupier or any
other person who considers that his interests will be ad-
versely affected by such proposed closing or diversion
may serve upon the board within a period of thirty days
from the date of publication of a notice referred to in
subsection (1) (b) (iii) a claim in writing for compensa-

tion.

(b) The board shall, after such closing or diversion
has been allowed under subsection (5) and carried out,
make compensation to any such owner, lessee or occupier
or other person whose interests have been adversely af-

Tempurary closing
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public place or
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of public places
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sireet.
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verlegging nadelig getref is en wat ingevolge paragraaf
(a) ’n eis bestel het, vergoed, en die bedrag van sodanige
vergoeding moet by gebrek aan ocoreenkoms deur arbitra-
sie bepaal word: Met dien verstande dat by die berekening
van die bedrag van sodanige vergoeding wat ingevolge
hierdie subartikel aan enigiemand betaalbaar is, die voor-
deel of nut wat so iemand uit sodanige sluiting of ver-
legging trek of gaan trek weens sodanige sluiting of ver-
legging in aanmerking geneem moet word.

(3) Enige sodanige eienaar, huurder of okkupeerder
of iemand anders wat hom oor sodanige wvoorgestelde
sluiting of verlegging veronreg ag, kan te eniger tyd binne
'n tydperk van dertig dae na die datum van publikasie
van die kennisgewing bedoel in subartikel (1) (b) (iii)
skriftelike kennisgewing van enige beswaar teen sodanige
sluiting of verlegging aan die Administrateur bestel,

(4) Na verstryking van die tydperk van dertig dae
genoem in subartikel (3) doen die raad by die Administra-
teur aansoek om goedkeuring van die voorgestelde sluiting
of verlegging, na gelang, en dien hy saam met sodanige
aansoek ’n sertifikaat in wat meld dat die bepalings van
subartikel (1) nagekom is.

(5) By ontvangs van sodanige aansoek en sertifikaat
verwys die Administrateur die saak saam met enige be-
sware wat ingevolge subartikel (3) ingedien is (as daar
is) na die Dorperaad ingestel ingevolge die Ordonnansie
op Dorpe en Grondverdeling 1963 (Ordonnansie 11 van
1963) en die genoemde raad oorweeg dan sodanige saak
asof dit 'n saak was wat ingevolge daardie ordonnansie
vir verslag aan hom voorgelé is en doen sodanige aanbe-
veling aan die Administrateur soos hy goeddink en daarna
keur die Administrateur die voorgestelde sluiting of ver-
legging na goeddunke goed of af, of keur hy dit goed on-
derhewig aan sodanige wysiging of voorwaardes soos hy
nodig ag.

(6) As die Administrateur sodanige sluiting of ver-
legging toelaat, word die raad meegedeel dat hy met so-
danige sluiting of verlegging moet voortgaan, en moet die
raad by voltooiing van die werk aan die Landmeter-gene-
raal en die Registrateur van Aktes kennis gee dat so-
danige sluiting of verlegging behoorlik uitgevoer is.

(7) Nadat die raad die kennisgewing bedoel in sub-
artikel (6) en ’n kaart van sodanige sluiting of verlegging
aan die Landmeter-generaal besorg het, moet die Land-
meter-generaal sodanige wysigings aan kaarte, algemene
planne of ander stukke aanbring soos nodig is om sodani-
ge sluiting of verlegging aan te toon.

(8) Die Registrateur van Aktes moet by ontvangs
van die kennisgewing van die raad bedoel in subartikel
(6) die nodige aantekenings op die betrokke eiendomsbe-
wys en inskrywings in sy registers geheel en al kosteloos
aanbring: Met dien verstande dat waar daar geen aante-
kening van die eiendomsreg op sodanige grond in die re-
gisters van die Aktekantoor voorkom nie, die Registra-
teur van Aktes gemagtig word en bevoeg is om 'n sertifi-
kaat van geregistreerde titel ten opsigte van sodanige
grond ten gunste van die raad uit te reik.

(9) As die Administrateur by die oplegging van die
voorwaardes bedoel in subartikel (5) die afsondering van
enige ander gebied in die plek van enige openbare plek
wat aldus gesluit is, nodig ag, stel hy die Landmeter-
generaal en die Registrateur van Aktes te dien effekte in
kennis, en —

(a) moet die raad, as dit nodig is, aan dic Landmeter-
generaal 'n kaart besorg, wat die bedoelde nuwe
gebied aandui, en moet die Landmeter-generaal op
die algemene plan van die betrokke goedgekeurde
dorp of op die kaart van die grond waarop die be-
doelde gebied aldus vir afsondering uitgesoek is,
aanteken dat sodanige gebied 'n openbare plek is;
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fected by such closing or diversion and who has served a
claim in terms of paragraph (a), and the amount of such
compensation shall in default of agreement be determined
by arbitration: Provided that in assessing the amount of
such compensation payable to any person in terms of this
subsection, the benefit or advantage derived or to be
derived by such person from such closing or diversion
shall be taken into account by reason of such closing or
diversion.

(3) Any such owner, lessee or occupier or any other
person aggrieved by such proposed closing or diversion,
may at any time within a period of thirty days from the
date of publication of the notice referred to in subsection
(1) (b) (iii) serve written notice on the Administrator of
any objection to such closing or diversion.

(4) After expiry of the period of thirty days men-
tioned in subsection (3) the board shall apply to the Ad-
ministrator for approval of the proposed closing or diver-
sion, as the case may be, and submit together with such
application a certificate stating that the provisions of
subsection (1) have been complied with.

(5) The Administrator shall on receipt of such ap-
plication and certificate refer the matter together with
any objections lodged in terms of subsection (3) (if any)
to the Townships Board constituted in terms of the Town-
ships and Division of Land Ordinance, 1963 (Ordinance
11 of 1963) and the said board shall thereupon consider
such matter as if it were a matter referred to it for re-
port in terms of that ordinance and make such recom-
mendation to the Administrator as it deems fit, and the
Administrator shall thereupon allow or disallow in his
discretion the proposed closing or diversion or allow it
subject to such modification or conditions as he may
deem necessary.

(6) If such closing or diversion is allowed by the Ad-
ministrator the board shall be informed to proceed to
carry out such closing or diversion and it shall on com-
pletion of the work give notice to the Surveyor-General
and the Registrar of Deeds that such closing or diversion
has been properly effected.

(7) On being supplied by the board with the notice
referred to in subsection (6) and a diagram representing
such closing or diversion the Surveyor-General shall cause
such amendments to be made to diagrams, general plans
or other documents as are necessary to show such closing
or diversion.

(8) The Registrar of Deeds shall, on being supplied
by the board with the notice referred to in subsection
(6), make such endorsements on the relevant title deeds
and such entries in his registers as are necessary, free
of any charge whatsoever: Provided that where no record
of the ownership of such land exists in the registers of
the Deeds Registry, the Registrar of Deeds is authorised
and empowered to issue a certificate of registered title in
respect of such land in favour of the board.

(9) If in imposing the conditions referred to in sub-
section (5) the Administrator deems the setting apart of
any other area in lieu of any public place so closed, neces-
sary, the Administrator shall notify the Surveyor-
General and the Registrar of Deeds to that effect, and —

(a) the Surveyor-General shall be supplied if neces-
sary, by the board, with a diagram representing
the said new area, and shall endorse on the general
plan of the approved township concerned or on the
diagram of the land on which the said area has
been selected to be so set apart, that such area is a
public place;
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(b) moet die Registrateur van Aktes ooreenstemmen-
de inskrywings in sy registers doen, en die nodige
aantekenings op die betrokke eiendomsbewys ge-
heel en al kosteloos aanbring, en daarop word so-
danige openbare plek beskou as deur bevoegde ge-
sag afgesonder en toegeéien en berus die beheer
en bestuur daarvan by die raad.

(10) Die eiendomsreg op die grond waaruit enige
openbare plek of deel daarvan of ’n straat of deel daar-
van wat ingevolge hierdie artikel gesluit of verlé is, be-
staan, berus by die raad en daarop het die raad die reg
om met sodanige grond te handel of daaroor te beskik.

24, Die raad kan, onderhewig aan die goedkeuring
van die Administrateur, nadat 'n openbare plek of deel
daarvan gesluit is of ’n straat of deel daarvan gesluit of
verlé is ingevolge artikel 23 of enige ander wet sodanige
openbare plek of deel daarvan heropen of sodanige straat
of deel daarvan heropen of herverlé as die raad na be-
hoorlike ondersoek meen dat sodanige heropening of her-
verlegging in die openbare belang is en in so 'n geval is
die bepalings van die genoemde artikel 23 mwutatis mu-
tandis van toepassing.

25. Die raad kan al of enige van die volgende dinge
doen, naamlik hy kan op enige deel of dele van grond
behorende aan die raad in 'n buitestedelike gebied kam-
peerterreine of piekniekterreine aanlé en in verband daar-
mee sanitére en ander geriewe instel, oprig en in stand
hou; gelde in verband met so 'n terrein hef en enige 59-
danige terrein of geriewe afsonder vir gebruik deur blan-
kes of inboorlinge of kleurlinge of enige een of meer van
sodanige Kklasse van persone, en die gebruik van enige
sodanige terrein of geriewe wat afgesonder is vir een of
meer sodanige klasse van persone deur enige persone van
enige ander sodanige klas of klasse verbied.

26. Behoudens die bepalings van enige ander wet en
die verkryging van waterregte en bevoegdhede vir die
instelling van 'n skema vir die voorsiening van water kan
die raad met die goedkeuring van die Administrateur ten
opsigte van enige buitestedelike gebied —

(a) waterwerke binne of buite sodanige gebied oprig
of verkry en vir gebruik deur die inwoners van so-
danige gebied of enige deel of dele daarvan 'n voor-
raad gesonde water voorsien en onderhou en werke
wat vir daardie doel redelikerwys nodig is, oprig,
uitvoer, uitbrei, toerus en onderhou;

(b)

die watertoevoer beheer en reél en die water weg-
keer of die toevoer staak as dit nodig is;

(¢) met enigeen 'n kontrak om aan sodanige gebied
water by die groot maat te verskaf, aangaan en
die verspreiding daarvan onderneem of anders met
enigeen 'n kontrak aangaan om water regstreeks
aan verbruikers te verskaf teen vorderings waar-
oor ooreengekom moet word, en vir enigeen van
voormelde doeleindes kan hy sodanige persoon eni-
ge nodige bevoegdhede verleen wat hy (die raad)
self mag uitoefen;

(d)

met enige plaaslike bestuur of plaaslike besture
meewerk om ’'n watervoorraad te verskaf;

(e) onderworpe aan bedinge en voorwaardes waaroor
ocoreengekom moat word, water by die groot maat
aan enige ander buitestedelike gebied of aan n
plaaslike bestuur of aan die regering van die Re-
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(b) the Registrar of Deeds shall make corresponding
entries in his registers and such endorsements on
the relevant title deeds, as may be necessary, free
of any charge whatsoever, and thereupon such
public place shall be deemed to be set apart and
appropriated by proper authority and the control
and management thereof shall vest in the board.

(10) The ownership of the land comprising any pub-
lic place or portion thereof or any street or portion there-
of, closed or diverted in terms of this section shall vest
in the board and thereupon the board shall be entitled to
deal with or dispose of such land.

24 The board may, subject to the approval of the
Administrator, after a public place or portion thereof has
been closed or a street or portion thereof has been closed or
diverted in terms of section 23 or any other law, reopen
such public place or portion thereof or reopen or re-divert
any such street or portion thereof, if it, after due enquiry,
is of the opinion that such reopening or re-diverting is in
the interests of the public in which case the provisions of
the said section 23 shall mutatis mutandis apply.

25. The board may do all or any of the following
things, namely, it may establish on any part or parts of
the board-owned lands in any peri-urban area camping
grounds or picnic grounds and establish, erect and main-
tain in connection therewith sanitary and other con-
veniences; levy fees in connection with such grounds and
set apart any such grounds or conveniences for use by
whites or Natives or Coloureds or any one or more of such
classes of persons, and prohibit the use of any such
grounds or conveniences which have been set apart for
one or more such classes of persons by any person of any
other such class or classes,

26. Subject to the provisions of any other law and
to the acquisition of water rights and powers for initiat-
ing a scheme for the supply of water, the board may with
the approval of the Administrator in respect of any peri-
urban area —

(a) erect or acquire waterworks within or outside such
area and provide and maintain a supply of whole-
some water for the use of the inhabitants of such
area, or any portion or portions thereof, and erect
carry out, extend, equip and maintain any works
reasonably necessary for such purpose;

(b) control and regulate the supply of water and di-
vert or stop it when necessary;

(¢) contract with any person for the supply to such
area of water in bulk and undertake the distribu-
tion thereof or, alternatively, contract with any
person for the supply of water to consumers direct
at charges to be agreed upon and for either pur-
pose aforesaid confer upon such person any neces-
sary powers which it may itself exercise;

(d) combine with any local authority or local authori-
ties for providing a supply of water;

(e) supply water in bulk to any other peri-urban area
or any local authority or to the government of the
Republic of South Africa or the Administration or
the Department of Railways and Harbours or the
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publiek van Suid-Afrika of die Administrasie of
die Departement van Spoorweé en Hawens of die
Departement van Pos- en Telegraafwese of aan
fabrieke of nywerhede verskaf;

(f) water lewer aan persone wat buite 'n buitestedelike
gebied woon op die voorwaardes en teen die gelde
waarop daar ooreengekom word.

27, (1) Die raad kan binne en, vir sover dit vir die
doeltreffende wegruiming van rioolvullis of waterafvoer
van ’'n buitestedelike gebied nodig is, cok buite sodanige
buitestedelike gebied ricol- of dreineringswerke verkry,
instel, aanlé en uitvoer: Met dien verstande dat geen ske-
ma vir die wegruiming van rioolvullis sonder die toestem-
ming van die Administrateur aangevang of wesenlik uit-
gebrei of verander mag word nie,

(2) Met die oog op die uitvoering van enige skema vir
die wegruiming van rioolvullis of waterafvoer kan die
raad —

(a) riole, afvoerkanale, pype, reservoirs, sluise, lug-
skagte en dergelike dinge bou of aanlé en sodanige
werke oprig en sodanige masjinerie en ander dinge
verskaf en al sodanige dinge doen as wat vir die
afvoer, ontvang, opberging, ontsmetting, suiwering,
verspreiding en vernietiging of ander wegruiming
van rioolvullis of afvoerwater en vir die reiniging
en ventilering van alle riole, afvoerkanale, pype,
reservoirs en sluise redelikerwys nodig is;

(b) sonder vergoeding binne ’'n buitestedelike gebied

: riole, afvoerkanale en pype aanlé en in stand hou
en vioedwater in natuurlike waterlope dreineer en
lei ongeag of sodanige riole, afvoerkanale, pype of
natuurlike waterlope deur, oor of onder openbare
paaie, openbare plekke of grond loop wat aan pri-
vate eienaars of die Goewerment van die Gebied
of die raad behoort;

(c) rioolplase of rioolvulliswegruimingswerke binne of
buite 'n buitestedelike gebied aanskaf, aanlé en on-
derhou, en enige grond wat as rioolplaas gebruik
word 0f self bewerk en die produkte daarvan van
die hand sit, of behoudens die bepalings van arti-
kel 34 verhuur.

28. Voor die inrigting of uitbreiding van enige riool-
werke buite die buitestedelike gebied of die inrigting, ver-
andering, vergroting, verlegging, staking van die gebruik,
toemaak of vernietiging van ’'n openbare riool of open-
bare dreineergeleiding buite die buitestedelike gebied,
moet die raad ’'n kennisgewing in een of meer nuusblaaie
laat publiseer wat —

(a) die aard, loop en eindpunte van die beoogde werk
beskryf;

(b) die eiendomme beskryf waaroor, waardeur, waar-
onder of waarop die beoogde werk gedoen gaan
word ;

(¢) vermeld dat 'n plan van die beoogde werk by die
raad se kantoor ter insae 1€; en

(d) vermeld dat besware teen die beoogde werk skrifte-
lik by die sekretaris ingedien moet word en wel
voor 'n bepaalde datum minstens negentig dae na
die datum van die publikasie van die kennisgewing,

en ’n afskrif van sodanige kennisgewing moet binne veer-
tien dae na publikasie daarvan bestel word aan die eie-
naars of beweerde eienaars en okkupeerders van die eien-
domme wat in paragraaf (b) bedoel word en aan enige
ander plaaslike bestuur met regsbevoegdheid in die gebied
waar die becogde werk gedoen gaan word.
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Department of Posts and Telegraphs or to factories
or industries subject to terms and conditions to
be agreed upon;

(f) supply water to persons resident outside a peri-
urban area on conditions and at prices agreed upon.

27. (1) The board may acquire, establish, construct
and carry out sewerage or drainage works within any
peri-urban area and also outside such peri-urban area
as far as may be necessary for effectually disposing of
the sewage or drainage of the peri-urban area: Provided
that no scheme for the disposal of sewage shall be com-
menced or substantially extended or altered without the
consent of the Administrator.

(2) For the purpose of carrying out any scheme of
sewage disposal or drainage the board may —

(a) construct or lay sewers, drains, pipes, reservoirs,
sluices, ventilating shafts and the like and erect
such works and provide such machinery and other
things and do all such things as may reasonably
be required for conveying, receiving, storing, dis-
infecting, purifying, distributing and destroying or
otherwise disposing of sewage or drainage and for
cleansing and ventilating all sewers, drains, pipes,
reservoirs and sluices;

(b) without compensation within a peri-urban area
lay and maintain sewers, drains and pipes and
drain and lead stormwater in natural water courses
irrespective of whether such sewers, drains, pipes
or natural water courses pass through, over or
under public roads, public places or land belonging
to private owners or the Government of the Ter-
ritory or the board;

(c¢) acquire, establish and maintain sewage farms or
sewage disposal works either within or outside any
peri-urban area and either itself cultivate any
land used as a sewage farm and dispose of the
products thereof or let such land subject to the
provisions of section 34.

28. Before the installation or extension of any sewer-
age works outside the peri-urban area or the installation,
alteration, enlargement, diversion, discontinuance of the
use, closing up or destruction of a public sewer or public
drain outside the peri-urban area the board shall cause
a notice to be published in one or more newspapers —

(a) describing the nature, course and termini of the
proposed work;

(b) describing the properties across, through, under or
on which the proposed work is to be done;

(c) stating that a plan of the proposed work is lying
for inspection at the board‘s office; and

(d) calling for objections to the proposed work to be
lodged with the secretary in writing before a spe-
cified date not being less than ninety days after the
date of publication of the notice,

and a copy of such notice shall within fourteen days after
its publication be served on the owners or reputed owners
and occupiers of the properties referred to in paragraph
(b) and on any other local authority having jurisdiction
in the area where the proposed work is to be done.

Sewerage and
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outside peri-urban
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29, As daar enige besware ingevolge artikel 28 (d)
ingedien word, mag daar nie met die becogde werk be-
gin word nie voordat die Administrateur sy toestemming
daartoe verleen het, en vir dié doel moet die raad aan die
Administrateur volledige besonderhede oor die beoogde
werk voorlé tesame met die besware wat ingedien is en
die raad se kommentaar daarop, sowel as 'n sertifikaat
dat die vereistes van die genoemde artikel nagekom is.

30. (1) Die raad kan in 'n omskrewe dreineringsge-
bied —

(a) 0f deur middel van sy eie werknemers o0f deur
middel van kontrakteurs enige werk in verband
met die aanbring of verbetering van 'm riool- of
dreineringsnet op private grond of persele uitvoer
en sodanige grond of persele by die raad se riole of
afvoerkanale aansluit en die onkoste van sodanige
werk, met inbegrip van ’'n redelike vordering vir
toesig, op die eienaar van sodanige grond of per-
seel verhaal —

(i) as dit met die eienaar van sodanige grond of
perseel ooreengekom is; of

(ii) na verstryking van een maand nadat aan die
eienaar van sodanige grond of perseel 'n ken-
nisgewing beteken is om sodanige werk daar-
op te doen as wat die raad nodig ag, indien so-
danige eienaar nalaat of weier om die bepa-
lings van sodanige kennisgewing na te kom;

(b) 'n gemeenskaplike riool of afvoerkanaal vir twee
of meer geboue of persele op private grond of per-
sele bou of aanlé ten einde sodanige geboue of per-
sele doeltreffender of goedkoper by die raad se
riole of afvoerkanale aan te sluit, en kan die on-
koste daaraan verbonde ooreenkomstig beginsels
wat deur die raad bepaal moet word, verdeel onder
die eienaars van grond of persele wat by sodanige
gemeenskaplike riool of afvoerkanaal aangesluit
moet word;

(c) in 'n private straat 'n gemeenskaplike riool of af-
voerkanaal vir die private grond of persele weers-
kante daarvan bou of aanlé en die onkoste daaraan
verbonde onder die eienaars van sodanige grond
of persele verdeel in verhouding tot hul onder-
skeie eiendomme se frontbreedtes aan sodanige
straat: Met dien verstande dat die raad nie sy be-
voegdheid hierkragtens mag uitoefen nie tensy hy
sodanige eienaars eers met 'n maand aangesé het
om sodanige riool of afvoerkanaal te bou of aan te
1é en die werk nie deur sodanige eienaars met re-
delike stiptheid aangepak, voortgesit en voltooi is
nie; en

(d) behoudens die verkryging van die nodige regte 'n
riool of afvoerkanaal deur enige private eiendom
na enige van die raad se riole of afvoerkanale bou
of aanlé met die doel om rioolvullis of storm- of
opperviaktewater af te voer van enige aanliggende
eiendom waarvandaan rioolvullis of storm- of op-
pervlaktewater nie andersins na enige van die raad
se riole of afvoerkanale afgevoer kan word nie,
maar dit moet uitsluitlik op koste van die eienaar
van sodanige aanliggende eiendom geskied.

(2) Wanneer die raad ooreenkomstig die vorige be-
palings hiervan werk op koste van die eienaar van pri-
vate grond of van 'n private perseel gedoen het, is daardie
koste 'n skuld wat deur sodanige eienaar en sy regsopvol-
gers verskuldig is, na verstryking van drie maande na
voltooiing van sodanige werk kweek sodanige skuld rente
teen ses persent per jaar en moet deur die eienaar en op-
volgende eienaars by wyse van twintig gelyke halfjaar-
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29. Should any objections be lodged in terms of sec-
tion 28 (d) the proposed work shall not be commenced
until the Administrator shall have given his consent there-
to and for such purpose the board shall submit to the
Administrator full particulars of the proposed work to-
gether with the objection lodged and the board’s com-
ments thereon and a certificate that the requirements of
the said section have been complied with.

Administrator’s
consent necessary
when objection
lodged.

30. (1) The board may in any defined drainage Executt

area —

(a) carry out either by its own employees or through
contractors any work in connection with the in-
stallation or improvement of a sewerage or drain-
age system on private land or premises and the
connection of such land or premises with the
board’s sewers or drains, and recover from the
owner of any such land or premises the expenses
incurred in such work including a reasonable
charge for supervision —

(i) by agreement with the owner of any such
land or premises, or

(ii) upon the expiration of one month after notice
was served upon the owner of any such land
or premises to carry out thereon such work
as the board may consider necessary, if such
owner neglects or refuses to comply with the
requirements of such notice;

{b) construct or lay on private land or premises a
sewer or drain common to two or more buildings
or premises for more effectually or economically
connecting such buildings or premises with the
board’s sewers or drains and apportion the ex-
penses incurred in so doing amongst the owners
of lands or premises to be connected with such
common sewer or drain in accordance with prin-
ciples to be determined by the board;

{c) construct or lay in any private street a sewer or
drain common to the private lands or premises on
either side thereof and apportion the expenses in-
curred in so doing amongst the owners of such
lands or premises in proportion to the frontages
of their respective properties to such street: Pro-
vided that the board shall not exercise its authority
hereunder unless it has first given one month's
notice to such owners to construct or lay such
sewer or drain and such owners fail to commence
and proceed with and complete the work with
reasonable promptitude; and

{d) subject to the acquisition of the necessary rights,
construct or lay a sewer or drain through any
private property into any of the board’s sewers or
drains for the purpose of conveying sewage, storm
or surface water from any adjoining property from
which sewage, storm or surface water cannot
otherwise be conveyed into any of the board’s
sewers or drains, but solely at the expense of the
owner of such adjoining property.

(2) Whenever the board has carried out any work
as hereinbefore provided at the cost of the owner of any
private land or premises, such cost shall be a debt due by
such owner and his successors in title, bearing interest
at the rate of six per cent per annum from the expiration
of three months after the completion of such work, and
shall be payable by the owner and successive owners by
twenty equal half-yearly instalments or ten equal yearly

ge works on
private property.




596

Buitengewone Offisiéle Koerant, 22 Mei 1970 No. 3079

Onwettige
bemoeling met
riool-of
dreineringswerke.

Pype, drade en
dergelike dinge
die elendom van
die raad en raad
se reg van
{oegang.

likse paaiemente of tien gelyke jaarlikse paaiemente be-
taal word. Saam met hierdie paaiemente moet opgelope
rente betaal word tot op die datums waarop die onder-
skeie paaiemente betaalbaar word, en die eerste paaie-
ment is betaalbaar drie maande na die voltooiing van die
werk: Met dien verstande dat geen bepaling hiervan so-
danige eienaar belet om die volle koste of enige deel of
enige uitstaande saldo daarvan, tesame met rente wat
dan verskuldig en betaalbaar is, te eniger tyd te betaal
nie mits enige onvereffende saldo by wyse van gelyke
paaiemente met rente betaalbaar word op die datums
waarop die oorspronklik bepaalde paaiemente betaalbaar
sou geword het.

(3) Wanneer die raad kragtens 'n regulasie eis dat die
eienaar van grond of van 'n perseel sanitére gemakke,
pype, afvoerkanale, toebehore en dergelike dinge verskaf
in verband met ’n riool- of dreineringsnet wat deur die
raad aangebring is of word, moet aan sodanige eienaar
'n kennisgewing beteken word, en as hy uit die buite-
stedelike gebied afwesig is of nie gevind kan word nie,
moet 'n dergelike kennisgewing ook aan die eventuele
okkupeerder van sodanige grond of perseel beteken word,
en indien sodanige kennisgewing nie binne vier maande
na sy betekeningsdatum nagekom word nie, kan die raad
die grond of perseel binnegaan en al sodanige werk doen
as wat hy nodig ag, en die onkoste wat hom daardeur
veroorsaak word, ooreenkomstig subartikel (2) op die
eienaar en sy regsopvolgers verhaal.

31. Enigeen wat sonder die voorafgaande skriftelike
toestemming van die raad —

(a) 'n gebou of ander bouwerk oprig of laat oprig oor
n riool, afvoerkanaal of pyp wat aan die raad be-
hoort of op gesag van die raad gebou of aangelé
is;

(b) die grond onder so 'n riool, afvoerkanaal of pyp of
so naby daaraan dat dit daardeur in gevaar ge-
bring word, uitgraaf, oopgraaf of verwyder of laat
uitgraaf of verwyder, ongeag of sodanige riool, af-
voerkanaal of pyp op openbare of op private eien-
dom geleé is;

(c) 'n opening in sodanige riool, afvoerkanaal of pyp
maak of laat maak ten einde rioolvullis of afvoer-
water daarin uit te laat of andersins; of

(d) so ’n riool, afvoerkanaal of pyp of enige werke of
dinge in verband daarmee beskadig of vernietig of
laat beskadig of vernietig;

is aan 'n misdryf skuldig en by veroordeling strafbaar
met 'n boete van hoogstens vyftig rand, en die raad kan
enige aldus opgerigte gebou of bouwerk verander, sloop of
op 'n ander wyse na goeddunke daarmee handel, enige
sodanige beskadiging opvul en herstel of enige sodanige
opening in ’'n riool, afvoerkanaal of pyp toemaak en die
aldus aangegane koste op voormelde persoon verhaal.

32. (1) Alle hoofgeleidings, pype, drade, kabels, pale,
riole, afvoerkanale en dergelike dinge en alle toerusting
en apparaat wat deur of namens en op koste van die raad
in verband met enige onderneming vir die voorsiening
van water of die wegruiming van rioolvullis of afvoer-
water aangelé, opgerig of verskaf is of onder beheer van
die raad staan, is die eiendom van die raad, en die raad of
persone wat deur hom gemagtig is, kan private eiendom
te alle redelike tye binnegaan ten einde sulke dinge te in-
spekteer, te onderhou, te verander of te herstel en kan
alles doen wat nodig is om sulke dinge met die ocog op die
inspeksie, onderhoud, verandering of herstel daarvan oop
te maak en bloot te 1&: Met dien verstande dat die raad
alle skade moet herstel wat deur die uitoefening van sy
bevoegdhede kragtens hierdie artikel veroorsaak word.
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instalments, together with interest accruing, up to the
dates on which the respective instalments become payable,
the first instalment being payable three months after
completion of the work: Provided that nothing herein
contained shall prevent any such owner at any time from
paying the whole of the cost or any portion or any out-
standing balance thereof, together with any interest then
due and payable, subject to any balance remaining unpaid
becoming payable in equal instalments with interest on
the dates when the instalments as originally determined
would have become payable.

(3) Whenever in terms of any regulation the owner
of any land or premises is required by the board to pro-
vide sanitary conveniences, pipes, drains, fittings and the
like in connection with any sewerage or drainage system
established or being established by it, notice shall be
served upon him, and, if he is absent from the peri-urban
area or cannot be found, a like notice shall also be served
upon the occupier, if any, of such land or premises, and
if such notice is not complied with within four months of
the date- of service, the board may enter upon the land
or premises and-carry out all such work as it may deem
necessary, and recover the expenses to which it may be
put in so doing from the owner and his successors in title
as provided in subsection (2).

31. Any person who without the prev1ous consent in
writing of the board —

(a) ‘erects or causes to be erected any bulldmg or other
structure over any sewer, drain or pipe, vested in
or constructed under the authority of the board;

(b) excavates, opens up or removes or causes to be
excavated, opened up or removed, the ground un-
der any such sewer, drain or pipe or so near there-
‘to ‘as to endanger it, irrespective of whether such
sewer, drain or pipe is situated on public or private
property;

(c) makes or causes to be made any opening into such
sewer, drain or pipe for the purpose of discharging
sewage or drainage into it or otherwise; or

(d) damages or destroys or causes to be damaged or
destroyed any such sewer, drain or pipe or any
works or things in connection therewith,

shall be guilty of an offence and liable on conviction to
a fine not exceeding fifty rand and the board may alter,
demolish or otherwise deal with as it may think fit any
building or structure so erected, fill in and make good
any such damage or close any such opening into a sewer,
drain or pipe and recover the expense so incurred from
such person aforesaid.

32. (1) All mains, pipes, wires, cables, poles, sewers,
drains and the like and all equipment and apparatus laid,
erected or supplied in connection with any undertaking
for the supply of water, sewage or drainage disposal by
or on behalf of, and at the expense of the board, or which
are under its control, shall be vested in the board and the
board, or any person duly authorised by it shall at all
reasonable times have a right of access to private proper-
ty for purposes of inspection, maintenance, alteration or
repair of the same and may do all that may be necessary
to uncover and expose any such things for the purpose of
such inspection, maintenance, alteration or repair: Pro-
vided that the board shall repair all damage caused by
the exercise of its powers under this section.

Unldwful
interierence with
sewerage or
drainage works.

Pipes, wires and
the like the
property of the
board and the
board’s right of
access.
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Ontefening van
grond.

Verkryging en
vervreemding van
onroerende goed

en oprigting van
geboue,

(2) Drade, pype of ander apparaat wat aan die raad
behoort en vir die voorsiening van water op ’'n private
perseel geplaas word, is nie aan die verhuurder se reten-
siereg ten opsigte van huur onderworpe nie en daar kan
nie beslag op gelé word kragtens enige regsproses of ge-
ding weens insolvensie teen die persoon in wie se besit
hulle is nie.

33. Behoudens die bepalings van die Onteienings-
ordonnansie 1967 (Ordonnansie 32 van 1967) kan die raad
enige grond betree, neem en gebruik of enige reg, belang
of serwituut ten aansien van grond verkry vir enige doel
wat in verband staan met —

(a) paaie, strate of watervore;

(b) verskaffing van water;

(c) stigting van dorpsgronde;

(d) dipbakke;

(e) begraafplase;

(£f) rioolvuil, nagvuil of ander afval;

(g) oprigting van 'n openbare gebou of die uitvoer van
'n openbare werk wat die raad geregtig is of hier-
na gemagtig mag word om op te rig of uit te voer;

(h) ontginning van 'n steengroef.

34. (1) Met die voorafgaande toestemming van die
Administrateur kan die raad vir enige doel binne sy be-
voegdheid onroerende eiendom in ’n buitestedelike gebied
deur aankoop of kragtens huurkontrak verkry.

(2) Die raad kan die skenking of oordrag van on-
roerende eiendom in ’n buitestedelike gebied geheel en al
ten behoewe van sodanige buitestedelike gebied of in trust
vir liefdadigheids- of ander openbare doeleindes wat nie
met openbare aanbidding verband het nie, aanvaar en so-
danige eiendom onderworpe aan sodanige trusts of vir
sodanige doeleindes binne sodanige buitestedelike gebied
hou as wat deur die skenkers bepaal is, en voorts kan hy
sodanige eiendom op enige wyse binne sy bevoegdheid
administreer, benut en verbeter.

(3) Die trustees van onroerende eiendom wat in trust
gehou word vir 'n buitestedelike gebied wat 'n plaaslike
bestuur word, kan sodanige elendom aan sodanige plaas-
like bestuur oordra onderworpe aan enige spesiale trusts
in die eiendomsbewys van sodanige eiendom en op voor-
waardes wat nie daarmee strydig is nie.

(4) Met die voorafgaande toestemming van die Ad-
ministrateur en behoudens sodanige voorwaardes as wat
hy mag voorskryf of goedkeur, kan die raad —

(a) onroerende eiendom per publieke veiling of pu-
blieke tender of, in spesiale deur die Administra-
teur goedgekeurde gevalle, uit die hand verkoop;

(b) onroerende eiendom vir ander onroerende eiendom
in ’'n buitestedelike gebied verruil;

(c) onroerende eiendom vir enige tydperk van hoog-
stens nege-en-negentig jaar met of sonder reg van
aankoop per publieke veiling of publieke tender of,
in spesiale deur die Administrateur goedgekeurde
gevalle, uit die hand verhuur.

(5) Ongeag die bepalings van subartikel (2) kan die
raad enige onroerende eiendom op sodanige ander voor-
waardes as wat die raad bepaal, verhuur en wel ter bede
of op 'n kontrak wat met hoogstens drie maande opgesé
kan word en teen huurgeld wat belasting insluit.

(6) Die raad kan sodanige geboue oprig as wat hy
nodig mag hé vir die uitoefening of vervulling van enige
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(2) Wires, pipes or other apparatus belonging to the
board placed on any private premises for the purpose of
supplying water shall not be subject to the landlord’s lien
for rent or be liable to be taken in execution under any
process of law or any proceedings in insolvency against
the person in whose possession it may be.

33. Subject to the provisions of the Expropriation
Ordinance, 1967 (Ordinance 32 of 1967) the board may
enter upon, take and use any right, interest or servitude
in respect of land acquired for any purpose in connection
with —

(a) roads, streets or water furrows;
(b) the supply of walter;

(¢) the establishment of townlands;
(d) dipping tanks;

(e) cemeteries;

(f) sewage, night soil or other refuse;

(g) the erection of any public building or the carrying
out of any public work which the board is, or may
hereafter be empowered to erect or carry out;

(h) the exploitation of a quarry.

34. (1) The board may with the prior consent of the
Administrator acquire immovable property within a peri-
urban area by purchase or upon lease for any purpose
within its authority.

(2) The board may accept a gift or conveyance of
immovable property within any peri-urban area either
absolutely for such peri-urban area, or in trust for charit-
able or other public purposes not connect®d with public
worship and hold the same upon such trusts or for such
purposes within such peri-urban area as may be declared
by the donors and may administer, utilise and improve
such property in any manner within its authority.

(3) The trustees of any immovable property held in
trust for any peri-urban area which becomes a local au-
thority, may transfer such property fo such local au-
thority subject to any special trusts in the deeds of title
of such property and upon conditions not at variance
therewith.

(4) The board may with the prior consent of the
Administrator and subject to such conditions as he may
prescribe or approve —

(a) sell immovable property by public auction or public
tender or in special cases approved by the Adminis-
trator by private bargain;

(b) exchange any immovable property for other im-
movable property in a peri-urban area;

(c¢) lease any immovable property by public action or
public tender or in special cases approved by the
Administrator by private bargain for any term not
exceeding ninety-nine years, with or without the
option of purchase.

(5) Notwithstanding anything contained in subsec-
tion (2) the board shall have authority to let any im-
movable property on a tenancy-at-will or on a tenancy
terminable on not more than three months nofice, at a
rental inclusive of rates, subject to such other conditions
as the board may determine.

(6) The board may erect such buildings as may be
required by it in the exercise of any authority conferred or

Expropriation of
land.

Acquisition and
alienation of
immovable
property and
erection of
bulldings.
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Bevoegdhede om
persele te betree.

‘Wanneer 'n
dorpsbestuursgebied
tot 'n buite-
stedeliké gebied
verklaar kan
word. : :

‘Wanneer raad
vir 'n plaaslike
bestuur mag
optree.

bevoegdheid of plig wat by of ooreenkomstig hierdie or-
donnansie of by enige ander wet aan hom verleen of op
hom gelé is en hy kan sulke geboue toerus en m stand
hou.

35. (1) Enige beampte of werknemer van die raad
of enige. polisiebeampte of ander persoon wat in die al-
gemeen of spesiaal deur die raad daartoe gemagtig is, het-
Sy by die. 'regu1a51es of andersins, kan op enige uur wat
redelik is vir die behoorlike vervullmg van die plig enige
grond of perseel betree om 'n inspeksie of werk uit te
voer of om enigiets te doen wat hy ocoreenkomstig hier-
die ordonnansie of enige regulasie of enige ander wet ge-
magtig of verplig is om te doen, indien sodanige inspeksie,
werk of daad nodig is met die oog op of in verband staan
met die vervulling van sy pligte of die uxtoefenmg van
sy bevoegdhede, o .

(2) Iemand wat, nadat hy versoek: is om sulks te
doen, 'n beampte of persoon tevore hierin vermeld toegang
weier of versuim om aan hom toegang te verleen of hom
in die weg staan of hinder by die vervulling van sy pligte
is- aan 'n misdryf skuldig en by veroordeling “strafbaar
met ’n boete van hoogstens vyftig rand.

36. Indien 'n dorpsbestuursgebied wat ooreenkomstig
die .Ordonnansie op Dorpsbesture 1963 (Ordonnansxe 14
van 1963) of cnlge Wys1g1ng daarvan, vir enige gebied in
die lewe geroep is, deur 'n bevel van die Administrateur
ontbind en afgeskaf word, kan die Administrateur in die-
selfde bevel daardie gebxed met ingang van die datum van
sodanige ontbinding en afskaffing tot 'n buitestedelike ge-
‘bied verklaar waarop hierdie ordonnansie van toepassing
is. Daarop word die raad die wettige opvolger 'van die
voorheen bestaande dorpsbestuur ten aansien van ‘die pas
gestigte buitestedelike gebied en die regulasies vir sodani-
ge .dorpsbestuur uitgevaardig bly van Krag en .van toe-
passing totdat hulle herroep of gewysig word.

37. (1) By die uitoefening van die bevoegdheid waar-
mee hy by artikel 11 van die Volksgezondheidswet 1919
(Wet 36 van 1919), van die Unie van Suid-Afrika, soos
toegepas op die Gebied by die Publieke Gezondheids Pro-
klamatie 1920 (Proklamasie 36 van 1920) of enige wy-
siging daarvan, beklee is, kan die Administrateur die raad
magtig en opdrag gee om sulke bevoegdhede uit te oefen
en sulke pligte te vervul as wat hy, die Administrateur,
bevoeg is om deur middel van enige ander persoon uit te
oefen of te vervul.

(2) Indien dit in enige ander geval aan die Adminis-
trateur gerapporteer word dat ’n plaaslike bestuur ver-
suim of geweier het om die pligte en bevoegdhede wat op
hom rus doeltreffend of bevredigend te vervul en uit te
oefen, hetsy weens die moeilikheid om ’n voldoende getal
lede te verkry of herhaalde meningsverskille omtrent be-
leidsake of andersins kan die Administrateur na soda-
nige ondersoek as wat hy nodig ag die lede deur middel
van 'n proklamasie in die Offisiéle Koerant uit hul amp
ontslaan en verklaar dat hulle deur die raad vervang
word.

(3) Wanneer die raad die lede van ’n plaaslike be-
stuur ooreenkomstig subartikel (2) vervang, vervul €n
oefen hy al die bevoegdhede, pligte en funksies van daar-
die plaaslike bestuur uit totdat die Administrateur sy
proklamasie by 'n verdere proklamasie herroep en na so-
danige heroeping kan die Administrateur sodanige voor-
siening vir die verkiesing of benoeming van lede van daar-
die plaaslike bestuur maak as wat hy nodig of dienstig
mag ag.
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duty imposed on it by or in terms of this ordinance or
by any other law, and equip and maintain them,

39 (1) Any . officer or employee of the board or
any policeman, or any other person generally or speczally
authorised thereto by the board, whether by. the regula-
tions or otherwise may, at any hour reasonable for the
proper performance of the duty enter any land or pre-
mises to make any inspection or to perform any work
or {o do anything which he is required or authorised by
this ordinance or any regulation .or any other law to do,
if such inspection, work or thing is necessary for or in-
cidental to the performance of his duties or the exercise
of his powers.

(2) Any, ‘person who on request fails to give or re-
fuses access to any officer or person‘hereinbefore referred
to or obstructs or hinders him in the execution of his du-
ties shall be guilty of an offence and liable on convmtlon
to a fme not exceedmg fifty rand. ‘

35.If any village management board area constituted
for any area in terms of the Village Management Boards
Ordinance, 1963 (Ordinance 14 of 1963) or any amend-
ment thereof, is disestablished and abolished by an or-
der of the Administrator, it shall be lawful for the Ad-
ministrator in the same order to declare that from a date
of such disestablishment and aboliffon such area shall be-
‘come a peri-urban area to which this ordinance is applic-
able. Thereupon the board shall become the legal succes-
sor of the previously existing village management board in
respect of the newly created peri-urban area and the re-
gulations made for such village management board shall
continue to be of force and effect until rescinded or
amended.

- 37. (1) In exercising the authority conferred upon
him by section 11 of the Public Health Act, 1919 (Act
36 of 1919) of the Union of South Africa, as applied to
the Territory by the Public Health Proclamaﬁon, 1920
(Proclamation 36 of 1920) or any amendment thereof
the Administrator may authorise and require the board
to exercise such powers or perform such duties as he,
the Administrator, is authorised to exercise or perform
through the agency of any other person.

; (2) If in any other case it is reported to the Ad-

ministrator that any local authority has failed or refused
to exercise the powers or perform the duties devolving
upon it in an efficient or satisfactory manner, whether
by reason of a difficulty in securing a sufficient number
of members or frequent disagreements on matters of
policy or otherwise the Administrator may, after such
enquiry as he may deem necessary by proclamation in the
Official Gazette remove the members from office and de-
clare that they shall be replaced by the board.

(3) Whenever the board replaces the members of any
local authority in terms of subsection (2) it shall exer-
cise and perform all the powers, duties and functions of
such local authority until the Administrator revokes his
proclamation by a further proclamation and on such re-
vocation the Administralor may make such provisions for
the election or appointment of members of such local au-
thority as he may deem necessary or expedient.

Powers of entry
upon premises.
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Verandering van
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ordonnansie,

Verdere
bevoegdhede van
die raad.

38. Die Administrateur kan by proklamasie in die
Offisiéle Koerant enige buitestedelike gebied uitbrei, ver-
ander of kleiner maak, of enige buitestedelike gebied of
enige gedeelte van 'n buitestedelike gebied aan die toe-
passing van hierdie ordonnansie onttrek en wanneer hy
enige gebied of gedeelte daarvan aan die toepassing van
hierdie ordonnansie onttrek, kan hy in dieselfde prokla-
masie enige vorm van plaaslike bestuur in die plek daar-
van stel of, onderworpe aan die bepalings van enige ander
wet, verklaar dat dit deel van die gebied van enige be-
staande plaaslike bestuur moet uitmaak.

39. (1) Die raad kan —

(a)

(b)

(c)

(@)

(e)

op versoek van die Administrateur ondersoek in-
stel na en verslag doen oor vraagstukke met be-
trekking tot die openbare gesondheid en sanitére
toestande in enige aangewese gebied, en sulke aan-
bevelings doen as wat hy vir die verbetering daar-
van, insluitende die stigting van een of ander vorm
van plaaslike bestuur, nodig mag ag;

enige plaaslike bestuur van sodanige tegniese raad
of sodanige hulp voorsien as wat die Administra-
teur op versoek van sodanige plaaslike bestuur
mag bepaal;

in afwagting van die verklaring van ’'n buitestede-
like gebied maatreéls neem wat na sy mening
dienstig is ten einde te verseker dat plaaslike be-
stuur in daardie gebied met die mins moontlike
versuim in werking kan tree;

ongeag enige bepaling van hierdie of enige ander
ordonnansie met die voorafgaande goedkeuring
van die Administrateur en onderworpe aan sodani-
ge voorwaardes en beperkings as wat deur laas-
genoemde gestel is, aan enige beampte van die raad
enige van die bevoegdhede oordra wat by hierdie
of enige ander ordonnansie aan vermelde raad ver-
leen word;

die masjinerie, voertuie, installasie, toerusting en
voorrade aankoop wat nodig geag word en dit vir
die doeleindes van enige buitestedelike gebied ver-
skaf of verhuur en geboue vir die onderdakbring of
bére van aldus deur hom aangekoopte goedere ver-
skaf of huur;

(f) behoudens die Administrateur se voorafgaande

(g)

(h)

goedkeuring onroerende eiendom buite 'n buiteste-
delike gebied vir enige doel verbonde aan die ad-
ministrasie van een of meer buitestedelike gebiede
huur en kan geboue oprig en enige gebou, toerus en
onderhou en roerende bate aankoop en werke en
ondernemings uitvoer wat vir sodanige doel nodig
is;

met die voorafgaande goedkeuring van die Ad-
ministrateur geld vir rekening van enige buiteste-
delike gebied voorskiet en wel op sulke voorwaar-
des met betrekking tot terugbetaling en so meer
as wat die Administrateur behoorlik ag.

uit die inkomste of geld wat aan hom toegewys is,
onkoste aangaan met die doel om gasvryheid te
verleen: Met dien verstande dat die totale koste
van sodanige gasvryheid gedurende 'n boekjaar nie
eenduisend rand (R1,000) te bowe mag gaan nie;
en voorts met dien verstande dat die Administra-
teur die aangaan van onkoste aan die verlening
van gasvryheid bo eenduisend rand (R1,000) in
enige boekjaar na goeddunke kan magtig.

(2) Wanneer die raad of enige lid of lede daarvan
ooreenkomstig paragraaf (a) van subartikel (1) onder-
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38. The Administrator may by proclamation in the
Official Gazette extend, alter or diminish any peri-urban
area or remove any peri-urban area or any portion of a
peri-urban area from the operation of this ordinance and
in removing any area or part thereof from the operation
of this ordinance he may in the same proclamation con-
stitute therefor any form of local authority or, subject to
the provisions of any other law, declare that it shall form
part of the area of any existing local authority.

39. (1) The board may —

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

0

{(g)

(h)

at the request of the Administrator investigate
and report on questions relating to the public health
and sanitary conditions obtaining in any designated
area and to make such recommendations as it may
consider necessary for their amelioration including
the establishment of some form of local govern-
ment;

furnish any local authority with such technical
advice or such assistance as the Administrator, on
the application of such local authority, may de-
termine;

in anticipation of the declaration of a peri-urban
area take measures which in its opinion are ex-
pedient in order to ensure that local government in
that area may become effective with as little delay
as possible;

notwithstanding anything in this or any other or-
dinance contained, with the prior approval of the
Administrator and subject to such conditions and
limittations as he may deem fit to impose, delegate
to any officer of the board any of the powers con-
ferred on the board under this or any other or-
dinance;

purchase such machinery, vehicles, plant, equip-
ment and stores as may be deemed necessary and
supply or hire them out for the purposes of any
peri-urban area and provide or rent buildings for
the housing or storage of any things so purchased
by it;

subject to the Administrator's prior approval, hire
immovable property outside a peri-urban area for
any purpose connected with the administration of
one or more peri-urban areas, and may erect' build-
ings and equip and maintain any building and
purchase movable assets and execute works and
undertakings which may be necessary for such

purpose;

with the prior approval of the Administrator ad-
vance moneys to the account of any peri-urban
area upon such terms and conditions as to repay-
ment and the like as the Administrator may deem
proper;

incur expenditure from revenue or moneys allo-
cated to it, for the purpose of extending hospitali-
ty: Provided that the total cost of such hospitality
during any financial year shall not exceed one
thousand rand (R1000): Provided further that
the Administrator may in his discretion authorise
the incurring of expenditure on hospitality in ex-
cess of one thousand rand (R1000) in any financial
year.

(2) When carrying out any investigation in terms of
paragraph (a) of subsection (1) the board or any mem-
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Regulasies,

Abattolrs.

soek instel, besit hy of hulle die bevoegdheid om enige
grond of perseel binne die gebied wat deur die Administra-
teur aangewys is, binne te gaan en vir hierdie doel geld
die bepalings van artlkel 35 mutatis mutandis.

(3) Wanneer die raad enige bevoegdheid uitoefen
wat by of ooreenkomstig hierdie artikel aan hom verleen
is, is hy ’'n liggaam met regspersoonlikheid en onafhank-
lik van enige buitestedelike gebied en as sodanig kan hy
onder die naam Raad vir Buitestedelike Ontwikkeling
eiendom verkry, besit of wegmaak en as eiser of verweer-
der optree, en vir hierdie doeleindes is artikels 8, 42 en 43
mutatis mutandis van toepassing.

(4) Die Administrateur kan die raad voorsien van
akkommodasie vir sy hoofkantoor en van die meubels en
toerustmg wat na sy oordeel nodig is.

. (5) Die Administrateur kan van tyd tot tyd uit die
geld wat die Wetgewende Vergadering daarvoor stem,
toelaes aan die raad betaal vir die doeleindes waarvan
subartikel (1) melding maak. Hierdie toelaes moet ge-
stort word in 'n fonds wat as die Fonds van die Raad vir
Buitestedelike Ontwikkeling (hoofkantoor) bekend staan,
onder beheer van die raad val en waaruit die uitgawe ver-
bonde aan die uitoefening van die gesag waarmee sub-
artikel (1) ‘die raad beklee, bestry word: Met dien ver-
stande dat behoudens die bepalings van artikels 15 en 16
die raad vir enige sodanige doel geld kan leen.

(6) Enige uitgawe wat deur die raad aangegaan en
uit voormelde fonds ooreenkomstig hierdie artikel betaal
is en na sy mening 'n wettige vordering op enige buiteste-
delike gebied uitmaak, hetsy dit voor of na die verklaring
van sodanige buitestedelike gebied aangegaan is, is 'n
vordering op die inkomsterekening van daardie gebied en
moet aan die fonds vergoed word op die wyse en oor die
tydsbestek wat die raad bepaal.

40. Die Administrateur kan regulasies maak vir enige
doeleindes in hierdie ordonnansie vermeld en ten opsigte
van enige van of al die volgende aangeleenthede —

(1) behoudens die bepalings van die Volksgezondheids-
wet 1919 (Wet 36 van 1919) soos op die Gebied toe-
gepas by die Publieke Gezondheids Proklamatie
1920 (Proklamasie 36 van 1920) en enige regulasies
daarkragtens afgekondig —

(a) die verbod op, die reélings of inspeksie van,
toesig oor, of lisensiéring van —

(i) die slag van enige dier of voél in 'n buite-
stedelike gebied;

(ii) die slag van diere buiten beeste, skape,
bokke of varke of voéls in enige abattoir;

(b) die verbod op, of reéling van —

(i) die instelling en instandhouding van enige
abattoir insluitende die wegdoening van
afvalprodukte;

(ii) die vervoer van die karkas of vleis van
enige dier of voél wat in 'n buitestedelike
gebied geslag is;

(iii) die inbring of vervoer van die karkas of
vieis van enige dier of voél bestem vir
menslike verbruik in 'n bepaalde buiteste-
delike gebied, die inspeksie van sodanige
karkas of vleis en van enige binnegoed
wat vir die doel van sodanige inspeksie
saam met sodanige karkas of vleis moet
gaan;
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ber or members thereof shall have authority to enter any
land or premises situate in the area designated by the
Administrator, for which purpose the provisions of sec-
tion 35 shall mutatis mutandis apply.

(3) In the exercise by the board of any authority
conferred upon it by or in terms of this section, the board
shall be a corporate body independently of any peri-urban
area and as such may acquire, hold or dispose of property
and sue and be sued in the name of the Peri-Urban De-
velopment Board for which purposes sections 8, 42 and
43 shall mutatis mutandis apply.

(4) The Administrator may provide the board with
accommodation for its principal office and such furniture
and equipment as he may deem necessary.

(5) The Administrator may from time to time out of
moneys appropriated by the Legislative Assembly for
the purpose make grants to the board for the purposes
mentioned in subsection (1). These grants shall be paid
into a fund to be known as the Fund of the Peri-Urban
Development Board (head office), which shall be under
the control of the board and from which shall be de-
frayed the expenses incurred in giving effect to the au-
thority conferred on the board by subsection (1): Pro-
vided that subject to the provisions of sections 15 and 16
the board may borrow money for any such purpose.

(6) Any expenditure incurred by the board and paid
out of the fund aforesaid in terms of this section, which
in its opinion constitutes a legitimate charge against any
peri-urban area whether incurred before or after the de-
claration of such peri-urban area shall form a charge
against the revenue account of such area and shall be
repaid to the fund in such manner and over such period
of time as may be determined by the board.

40. The Administrator may make regulations for any
purpose mentioned in this ordinance and in respect of any
or all of the following matters:—

(1) Subject to the provisions of the Public Health Act,
1919 (Act 36 of 1919), as applied to the Territory
by the Public Health Proclamation, 1920 (Procla-
mation 36 of 1920) and any regulations made
thereunder —

(a) prohibiting, regulating, inspecting, supervising
or licensing —

(i) the slaughter of any animal or bird within
a peri-urban area;

(ii) the slaughter of animals other than cattle,
sheep, goats or pigs or birds in any abat-
toir;

(b) prohibiting or regulating —

(i) the establishment and maintenance of any
abattoir including the disposal of waste
products;

(ii) the conveyance of the carcass or meat of
any animal or bird slaughtered within a
peri-urban area;

(iii) the introduction or transport of the car-
cass or meat of any animal or bird in-
tended for human consumption into a
particular peri-urban area, the inspection
of such carcass or meat and any viscera
which have to accompany such carcass
or meat for the purpose of such inspec-
tion;

Regulations.

Abattoirs.
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Advertensles.

Ambagsmanne.

(¢)

(d)

(e)

(2) (a)

(b)

(3) (a)

(b)

(e)

die magtiging en reéling van toetrede tot eni-
ge abattoir deur enige werknemer van die raad
of enige lid van die Suid-Afrikaanse Polisie en
die inspeksie van enige dier of voél of die kar-
kas, vleis, binnegoed of vel van enige dier
of voél daarin;

die reéling van die gebruik en bestuur van
enige abattoir ingestel deur die raad, insluiten-
de die afsondering van enige sodanige abat-
toir vir die slag van enige dier buiten beeste,
skape, bokke of varke, en die voorskrywing
van die maksimum tydperk waarin die binne-
goed van enige dier of voél wat in sodanige
abattoir geslag is, vir enige herinspeksie ge-
hou moet word;

die voorskrywing van enige heffings of gelde
in verband met enige saak genoem in para-
grawe (a) tot en met (d);

(i) die verbod of beperking op die opplak van
biljette en op adverteerdery en die ont-
siering van die voorkante of fronte van
strate, mure, heinings, grond, rotse, bome
of ander natuurlike kenmerke, en die
voorkante of fronte en dakke van geboue;

(ii) die verbod op die lisensiéring van die ge-
bruik en die reéling van die grootte en
soort en die aanbring van tekens, uithang-
borde, skerms, private lampe, blindings of
ander toestelle by wyse waarvan enige
advertensie of enige soort kennisgewing
in die openbaar vertoon word;

(iii) die verbod op die oprigting van skuttings
wat, na die raad meen, 'n ontsiering of 'n
bron van ergenis vir die omgewing uit-
maak;

die verbod op die vertoning in enige plek waar-
toe die publiek toegang het, of op die bloot-
stelling aan die oé van die publiek, van enige
advertensie, plakkaat, aanplakbiljet, gravure,
prent, tekening, afdruk of foto van 'n onwel-
voeglike, onkiese, weersinwekkende, afstoot-
like of laakbare aard of van 'n aard wat daar-
op bereken is om ’n verderflike of skadelike
uitwerking op die publiek of op enige bepaal-
de klas persone te hé;

die reéling van die verlening en intrekking van
lisensies aan loodgieters en rioolléers wat hulle
magtig om loodgieters- en dreineergeleidings-
werk uit te voer in verband met die inrigting,
verandering, of herstel van enige watertoe-
voer-, riool- of dreineringstelsel en die verbod
op die uitvoering van enige sodanige werk
deur enige ongelisensieerde persoon;

die reéling van die registrasie van kontrak-
teurs wat die werk bedoel in paragraaf (a)
onderneem en die kansellering van sodanige re-
gistrasie en die verbod op die onderneming
van enige sodanige werk deur enige ongeregis-
treerde kontrakteur;

die reéling van die verlening van lisensies aan
elektrisiéns wat hulle magtig om elektriese be-
drading of ander werk te verrig vir die instal-
lasie, verandering of herstel van enige bedra
dingstelsel aangesluit by, of bestem om aan-
gesluit te word by enige onderneming van die
raad vir die lewering of verspreiding van elek-
triese krag en die verbod op die uitvoering van
enige sodanige werk deur enige ongelisensieer-
de persoon;
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(c)

(d)

(e)

(2) (a)

(b)

(3) (@

(b)

()

authorising and regulating the entry into any
abattoir of any employee of the board or any
member of the South African Police and the
inspection of any animal or bird or the carcass,
meat, viscera or skin of any animal or bird
therein;

regulating the use and management of any
abattoir established by the board including
the setting aside of any such abattoir for the
slaughter of any animal other than -cattle,
sheep, goats or pigs and prescribing the maxi-
mum time the viscera of any animal or bird
slaughtered in such abattoir shall be kept for
any re-examination;

prescribing any charges or fees in connection
with any matter referred to in paragraphs (a)
to (d) inclusive;

(i) prohibiting or restricting bill-posting and
advertising on and the disfiguring of the
front or frontages of streets, walls, fences,
land, rocks, trees or other natural fea-
tures, and the front or frontages and
roofs of buildings;

(ii) prohibiting or licensing the use, and regu-
lating the size, description and fixing of
signs, signboards, screens, private lamps,
blinds or other devices by means whereof
any advertisement or notice of any kind
is publicly displayed;

(iii) prohibiting the erection of hoardings con-
sidered by the board as constituting a
disfigurement of or a source of annoyance
to the neighbourhood;

prohibiting the exhibition in any place to which
the public has access or the exposure to public
view, of any advertisement, placard, poster,
engraving, picture, drawing, print or photo-
graph of an indecent, obscene, repulsive, re-
volting or objectionable character, or of a
nature calculated to produce a pernicious or
injurious effect on the public or any particular
class of persons;

regulating the granting and cancellation of
licences to plumbers and drain layers authoris-
ing them to carry out the work of plumbing
or drainlaying in connection with the installa-
tion, alteration or repair of any system of
water supply, sewerage or drainage and pro-
hibiting the carrying out of any such work by
any unlicensed person;

regulating the registration of contractors un-
dertaking to carry out the work referred to in
paragraph (a) and the cancellation of such
registration and prohibiting the undertaking to
carry out any such work by any unregistered
contractor;

regulating the granting of licences to elec-
tricians -authorising them to carry out the
work of electrical wiring or other work for
the installation, alteration or repair of any
system of wiring connected or intended o be
connected to any undertaking by the board for
the supply or distribution of electric power and
prohibiting the carrying out of any such work
by any unlicensed person;

Advertisements,




608

Buitengewone Offisiéle Koerant, 22 Mei 1970 No. 3079

Baaiery.

Beamptes en
werknemers van
die raad.

Begraafplase,

Behuising.

Belastings.

4)

(5)

(6)

(N

(8)

(d) die reéling van die registrasie van kontrak-
teurs wat enige werk bedoel in paragraaf (c)
onderneem en die verbod op die onderneming
van enige sodanige werk deur enige ongere-
gistreerde kontrakteur;

(a) die reéling van openbare badplekke en open-
bare swembaddens en die bepaling van die
gelde wat vir die gebruik daarvan betaal moet
word, en die reéling van ander badplekke en
swembaddens wat deur die publiek of enige
seksie of klas van die publiek gebruik word;

(b) die reéling van baaiery en die bou en oprigting
van badhokkies, tente en dies meer, en die
aanwysing van terreine daarvoor;

(c) die afsondering van aparte baaiplekke, pawil-
joene, verversingskamers en badhokkies vir die
uitsluitlike gebruik van verskillende rasse;

die aanstelling van beamptes en werknemers van
die raad, hetsy ten opsigte van alle of van een of
meer buitestedelike gebiede, met inbegrip van —

(a) hul besoldiging, toelaes, pligte, bevoegdhede,
voorregte en diensvoorwaardes;

(b) die toestaan van lenings uit inkomste of geld,
wat op die in artikel 16 vermelde wyse deur
die raad vir die doel geleen is aan beamptes,
wat van die raad vervoertoelaes ontvang, ten
einde hulle te help om motorvoertuie aan te
skaf wat hulle geheel en al of gedeeltelik by
die vervulling van hul ampspligte sal gebruik,
en wel op sodanige voorwaardes, veral met
betrekking tot sekuriteit, rentekoers en wyse
van terugbetaling, as wat die Administrateur
voorskryf;

(c) die betaling deur die raad uit inkomste van 'n
toelae aan enigeen wat 'n jaargeld ontvang wat
by sy uittreding uit die diens van die raad aan
hom betaalbaar geword het ooreenkomstig
enige goedgekeurde pensiocenfonds waarby die
raad aangesluit het en die voorwaardes waar-
onder sodanige toelae betaal kan word;

(d) die omstandighede waaronder die raad enige
van sy beamptes of werknemers sal vrywaar
of hul verdediging sal onderneem of hul regs-
koste sal betaal ten opsigte van enige regsge-
ding, hetsy siviel of strafregtelik, wat voort-
spruit uit enige saak of ding wat sodanige
beampte of werknemer in die loop van sy werk
of pligte kragtens enige wet gedoen of nage-
laat het;

die reéling van begraafplase onder die bestuur en
beheer van die raad en begrawings daarin en die
voorskrywing van gelde wat in verband daarmee
gehef moet word;

die oprigting van wonings en herberg vir die raad
se werknemers en die voorwaardes betreffende die
bewoning daarvan;

(a) die belastingstelsel wat toegepas moet word;
die aanslaan, heffing en verhaal van belas-
tings, insluitende magtiging om belastings te
hef op grond of geboue of albei, ongeag die
waarde, hetsy volgens die grootte van die
grond en met verdere bevoegdheid om sodani-
ge belastings te wysig volgens die gebruik of
voorgenome gebruik van enige grond of enige
klas of klasse geboue, en om grond of geboue
of albei geheel of gedeeltelik vry te stel wan-
neer dit in die geheel of gedeeltelik uitsluitlik
vir landbou- of ander socortgelyke doeleindes
gebruik word insluitende voorsiening vir die
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(4)

(5)

(6)

(7

(8)

(d) regulating the registration of contractors
undertaking to carry out any work referred
to in paragraph (c) and prohibiting the under-
taking to carry out any such work by any
unregistered contractor;

(a) regulating public baths and public swimming
baths and fixing the charges to be paid for the
use thereof, and regulating other baths and
swimming baths used by the public or any
section or class of the public;

(b) regulating bathing and the construction and
erection of bathing boxes, tents and the like,
and assigning sites therefor;

(c) setting apart separate bathing places, pavil-
lions, refreshment rooms and bathing boxes
for the exclusive use of different races;

appointing officers and employees of the board
whether in respect of all or one or more peri-urban
areas including —

(a) their remuneration, allowances, duties, powers,
privileges and conditions of service;

(b) the making of loans out of revenue or moneys
borrowed by the board for the purpose in the
manner mentioned in section 16 to officers
who receive locomotion allowances from the
board for the purpose of assisting them to
acquire motor vehicles for use by them whe-
ther wholly or in part in the discharge of
their official duties on such conditions as the
Administrator may prescribe with special re-
ference to security, rate of interest and me-
thod of repayment;

(c) the payment by the board out of revenue of
an allowance to any person receiving an an-
nuity which became payable to him on his re-
tirement from the service of the board in
terms of any approved pension fund which the
board has joined and the conditions on which
such allowance may be paid;

(d) the circumstances under which the board will
indemnify any of its officers or employees or
will undertake their defence or will pay their
legal costs in respect of any legal action whe-
ther civil or criminal which arises from any
matter or thing done or omitted by such of-
ficer or employee in the course of his employ-
ment or duties under any law;

regulating cemeteries under the management and
control of the board and interments therein and
prescribing the fees to be charged in connection
therewith;

erecting dwellings and accommodation for the
board’s employees and the conditions of the occupa-
tion thereof;

(a) the system of rating to be applied; the assess-
ment, levy and recovery of rates including
authority to levy rates on land or buildings or
both, irrespective of value, whether according
to the extent of land and with further power
to vary such rates according to the use to
which any land or any class or classes of
buildings may, or may be intended to be put,
and to exempt land or buildings or both whol-
ly or partly when used wholly or in part sole-
ly for agricultural or other like purposes, and
including provision for the imposition of a
minimum charge irrespective of the value of

Bathing.

Officers and
employees of the
board.

Cemeterles.

Housing.

Rates,
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Bootvaart en (9 )
visvang.

Boumateriaal. (10)

Brande. (11 )

Burgerlike (12)
verantwoordelikheid

bD;:.re, voéls en (13)

heffing van 'n minimum bedrag, onverskillig
die waarde van enige betrokke eiendom, in
gevalle waar belastings op die waarde van eien-
dom aangeslaan moet word;

(b) die vereffening van aanslae, belastings of gel-
de alvorens transport geregistreer kan word;

die verbod op, lisensiéring, en reéling van, en be-
heer oor, bootvaart en visvangs op of in enige dam
of plaat water wat aan die raad behoort en die
voorskrywing van die lisensiegelde;

die aankoop of vervaardiging deur die raad van
boumateriaal en -toebehore, die verkoop of lewer-
ing daarvan aan persone vir enige van die doel-
eindes in paragraaf 29 vermeld, en die voorwaar-
des waarop sulke verkopings of lewerings geskied;

(a) die voorkoming van brande;

(b) voorsorgmaatreéls teen die uitbreek en ver-
spreiding van brande;

(¢) die voorskrywing van enige brandweertoerus-
ting wat in stand gehou moet word in enige
gebou waartoe die publiek toegang het;

(d) die verbod op, die reéling van, en die beheer
oor, die berging van enige gas, vioeistof of
materiaal wat, na die raad meen, ontvlambaar
is of in die geval van brand 'n bron van ge-
vaar sou wees;

(e) die voorskrywing van gelde vir enige inspek-
sie of diens wat die raad in verband met para-
grawe (a) tot en met (d) lewer;

die verlening van geldelike hulp aan vereniginge
of rade wat in die openbare belang of vir die in-
boeseming van 'n burgerlike verantwoordelikheid-
sin in die lewe geroep of benoem is en, behoudens
die wette betreffende die Staatsdiens, die betaling
van toelaes aan lede van sodanige rade;

(a) die reélings van en beperking op die aanhou
van perde, esels, muile, beeste, bokke, skape,
varke, volstruise of pluimvee, en die verbod op
die gebruik van enige stal, koeistal, hok, vark-
hok of kamp wat, na die raad meen, ongeskik,
ongewens of laakbaar is weens die ligging of
bou daarvan of die wyse waarop dit gebruik
word ;

(b) die bepaling van gebiede of persele waarbin-
ne, of in die omgewing waarvan, gespesifi-
seerde scorte van sodanige diere nie aangehou
mag word nie;

(c¢) behoudens die bepalings van die Munisipale
Hondebelastingsordonnansie 1967 (Ordonnan-
sie 13 van 1967) en enige regulasies daarkrag-
tens gemaak die verbod of beperking of die
reéling van, die aanhou van kwaai of gevaar-
like diere met die bevoegdheid om voorsiening
te maak vir die beslaglegging op en vernietig-
ing van sodanige diere;

(d) die verbod of beperking op of die reéling van
die aanhou van bye in bepaalde gebiede of in 'n
hele buitestedelike gebied;

(e) die verbod op die aanhou van diere of voéls
wat waarskynlik 'n bron van verstoring vir
bure of die omgewing is;

(£) behoudens die bepalings van die Ordonnansie
op Natuurbewaring 1967 (Ordonnansie 31 van
1667) die beskerming en bewaring van wilde
diere en wilde voéls, hul neste en eiers, binne
'n buitestedelike gebied;
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(9)

(10)

(11)

(12)

(13)

any property concerned, in cases where rates
are to be assessed on the value of property;

(b) the settlement of assessments, rates or fees
before transfer may be registered;

prohibiting, licensing, regulating or controlling
boating and fishing on or in any dam or sheet of
water belonging to the board and prescribing the
licence fees;

the purchase or manufacture by the board of build-
ing material and accessories, the sale or supply
thereof to persons for any of the purposes stated
in paragraph (29) and the conditions on which
such sales or supply shall take place;

(a) the prevention of fires;

(b) precautions against the outbreak and spread
of fires;

(c) prescribing any fire fighting equipment to be
maintained in any building to which the public
has access;

(d) prohibiting, regulating and controlling the
storage of any gas, liquid or material which in
the opinion of the board is inflammable or a
source of danger in case of fire;

(e) prescribing any charges for any inspection or
service rendered by the board in connection
with paragraphs (a) to (d) inclusive;

granting monetary aid to societies or boards which
have been instituted or appointed in the public in-
terest or for the inculcation of a sense of civic re-
sponsibility and, subject to the laws governing the
public service, the payment of allowances to mem-
bers of such boards;

(a) regulating and restricting the keeping of hor-
ses, asses, mules, cattle, goats, sheep, swine,
ostriches or poultry, and prohibiting the use
of any stable, cowshed, pen, sty or camp which
in the opinion of the board is unfit, undesirable
or objectionable by reason of its locality, con-
struction or manner of use;

(b) defining areas or premises within which or in
the neighbourhood of which specified kinds of
such animals may not be kept;

(c) subject to the provisions of the Municipal Dog
Tax Ordinance, 1967 (Ordinance 13 of 1967)
and any regulations made thereunder, prohibit-
ing, restricting or regulating the keeping of
vicious or dangerous animals with power to
provide for the seizure and destruction of such
animals;

(d) prohibiting, restricting or regulating the keep-
ing of bees in defined areas or in the whole of
a peri-urban area;

(c) prohibiting the keeping of animals or birds
which are likely to be a source of disturbance
to neighbours or the neighbourhood;

(f) subject to the provisions of the Nature Con-
servation Ordinance, 1967 (Ordinance 31 of
1967), preserving and protecting wild animals
and wild birds, their nests and eggs, within
a peri-urban area;
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Dipbakke.

Dorpsgrond.

Dreinering.

®)

die reéling van die onskadelike wegdoening en
verwydering van dooie diere en van die gelde
wat ten opsigte daarvan gehef kan word;

(14) die stigting en beheer van dipbakke, die dip van
lewende hawe daarin en die betaling daarvoor;

(15) ()

(b)

(c)

(d)

voorsiening vir die bestuur, beskerming en be-
heer van alle gemeenskaplike weiveld en dorps-
grond (nieteenstaande enige serwituut of an-
der regte van eienaars of okkupeerders van
erwe, standplase of persele of van enige ander
persone op sodanige grond, ongeag of sodanige
serwitute of ander regte geregistreer is of
nie);

die behoud van die plantegroei op die dorps-
grond;

die bepaling, beperking en inkorting van die
getal en soort lewende hawe wat die inwoners
van ’'n buitestedelike gebied op die dorpsgrond
of enige deel daarvan kan aanhou en laat wei
en die vecorskrywing van die gelde wat ten
opsigte daarvan betaalbaar is;

die verlening van spesiale voorregie aan slag-
ters en melkboere met betrekking tot die aan-
hou en weiding van lewende hawe op die dorps-
grond en die voorskrywing van die spesiale

~ weigelde wat daarvoor betaalbaar is;

(e)

die verlening van tydelike weiding aan kar-
weiers, reisigers en ander persone wat ’'n bui-
testedelike gebied besoek of daardeur gaan of
die markte daarin bywoon, en die voorskry-
wing van die gelde wat daarvoor betaalbaar is;

(f) die skutting van diere wat op die dorpsgrond

(g)

(h)

(16) (a)

(b)

oortree;

behoudens enige ander wette op vis, wild en
veldblomme, die verlening van permitte vir die
vang van vis in waters, die jag van wild en die
pluk van veldblomme op grond onder beheer
van die raad en die bepaling van gelde vir so-
danige permitte;

die verlening van permitte vir die neem van
bye of heuning, vir die maak van bakstene en
vir die uitgrawing en verwydering van sand,
klei of gruis en vir die breek van klip, en die
afkap van brandhout, kreupelhout of die af-
sny van gras op grond die besit of
beheer van die raad, en die voorskrywing van
die gelde vir sodanige permitte;

die omskrywing en reéling van dreineringsge-
biede; die reéling van enige riool- of dreine-
ringstelsel en die gebruik daarvan; om die
eienaar van 'n perseel te verplig om private
afvoerkanale op eie onkoste te bou en by
die raad se riole, afvoerkanale of pype aan te
sluit en om die bou van alle private afvoer-
kanale deur die raad op koste van die eienaar
te reél vir sover hulle aansluit by en uitloop
uit die raad se riool, afvoerkanaal of pyp na
die grens van die betrokke perseel;

die reéling van kennisgewing en die depone-
ring van planne en profiele deur persone wat
voornemens is om riool- of dreineringswerk op
'n perseel uit te voer, en die goed- of afkeuring
daarvan deur die raad of enige van sy lede of
beamptes wat spesiaal deur hom aangewys is
om namens die raad riool- en dreineringsplan-
ne goed te keur wat nie met die bepalings van
regulasies wat vir die raad gemaak is, of eni-
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&)

regulating the innocuous disposal and removal
of dead animals and the fees chargeable in
respect thereof;

'(14) the establishment and control of dipping tanks, the
dipping of livestock therein and payment therefor;

(15) (a)

(b)

providing for the management, protection and
control of all common pasture and townlands
(notwithstanding any servitude or other rights
of owners or occupiers of erven, lots or plots
or of any other persons over such lands,
whether such servitude or other rights are
registered or not);

the preservation of vegetation on the town-
lands;

(c) fixing, restricting and limiting the number and

(d)

(e)

description of livestock which inhabitants of
a peri-urban area may keep and depasture on
the townlands or any part thereof, and pre-
scribing the fees payable in respect thereof;

conferring special privileges on butchers and
dairymen in regard to the keeping and
depasturing of livestock on the townlands, and
prescribing the special grazing fees payable
therefor;

granting temporary grazing to carriers, travel-
lers and others frequenting or passing through
a peri-urban area or attending the markets
therein, and prescribing the fees payable
therefor;

(f) the impounding of animals trespassing on the

(2

(h)

(16) (a)

(b)

townlands;

subject to any other laws relating to fish, game
and wild flowers, granting permits for the
catching of fish in waters, the hunting of
game and the picking of wild flowers on lands
under the control of the board, and fixing the
fees for such permits;

granting permits for taking bees or honey,
the making of bricks and the digging or re-
moving of sand, clay or gravel and the quarry-
ing of stone, and the cutting of firewood,
brushwood or grass upon lands vested in or
under the control of the board, and prescrib-
ing the fees for such permits;

defining and regulating drainage areas; regu-
lating any system of sewerage or drainage and
the use thereof; compelling the construction
and connection by the owner of premises at
his own expense of private drains with the
board’s sewers, drains or pipes and regulating
the construction by the board at the ownmer's
expense of all private drains in so far as they
connect with and extend from the board’s
sewer, drain or pipe to the boundary of the
premises concerned;

regulating the giving of notice and the de-
posit of plans and sections by persons intend-
ing to carry out any sewerage or drainage
works on premises and the approval or dis-
approval thereof by the board or any of its
members or officers specially appoinied by it
for the purpose of approving, on behalf of the
board, sewerage and drainage plans which do
not contravene the provisions of any regula-

Dipping tanks,

Townlands.

Drainage.
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Eethuise.

Elektrisiteit.

(c)

(d)

(e)

ge ander wet strydig is nie: Met dien verstande
dat die aldus aangewese lede of beamptes, na
gelang van die geval, die betrokke dokumente,
tesame met 'n verslag daarvoor, vir corweging
deur die raad moet voorlé indien die goed-
keuring van ’'n riool- of dreineringsplan die
uitoefening meebring van 'n diskresie wat aan
die raad verleen is; die verwydering of veran-
dering van riool- of dreineringswerk wat in
stryd met die regulasies aangevang of gedoen
is;

die voorskryf van die gelde wat vir die onder-
soek van riool- en dreineringsplanne betaal
moet word, en ander vorderings vir die gebruik
van die raad se riole of afvoerkanale ten op-
sigte van persele wat daarby aangesluit is; en
'n verdere vordering ten opsigte van grond,
ongeag of dit kaal grond is of nie, ten einde
uitgawe te bestry wat wettiglik ten opsigte
van 'n riool- of dreineringstelsel aangegaan is
of sal word, en te dien einde kan die raad 'n
kostetarief opstel en besit hy die bevoegdheid
om tussen stukke grond na gelang van hul op-
pervlakte of frontbreedte aan die riool onder-
skeid te maak: Met dien verstande dat geen
vordering gehef mag word op grond wat nie
by 'n riocol of afvoerkanaal aangesluit kan
word nie of, indien dit kaal grond is, nie groot
genoeg is sodat 'n gebou ooreenkomstig die
regulasies daarop opgerig kan word nie:
Voorts met dien verstande dat waar twee of
meer geboue met afsonderlike okkupeerders
op dieselfde stuk grond geleé is, die front-
breedte aan die riool of die oppervlakte van
die grond die bepaalbare frontbreedte of opper-
vlakte is wat aan elke afsonderlike okku-
peerder toegewys is of, waar geen sodanige
frontbreedte of oppervlakte toegewys is of an-
dersins vasgestel kan word nie, die front-
breedte of opperviakte ten opsigte van elke ok-
kupeerder bepaal word op grondslag van die
totale frontbreedte of oppervlakte van die on-
verdeelde grond, gedeel deur die getal okku-
peerders;

om ten opsigte van die gebruik van die raad se
riole of afvoerkanale deur die eienaars of ok-
kupeerders van persele wat van die betaling
van belasting vrygestel is, kostetariewe voor
te skryf, met die bevoegdheid om sodanige
vorderings te varieer na gelang van die doel-
eindes waarvoor sodanige riole of afvoerkana-
le gebruik word;

om voor te skryf hoe groot en van watter pa-
trone en materiaal pype, meters en ander no-
dige toebehore en dergelike dinge moet wees
wat in verband met die gebruik van die raad
se riole of afvoerkanale gebruik moet word,
en hoe hulle aangesluit, ontkoppel, verander,
herstel, gemerk of gestempel moet word; en
om oor die algemeen die beheer oor en die in-
speksie of toets van al sulke dinge na die in-
stallering daarvan te reél;

(17) die verbod op, die reéling van, en die beheer oor

eethuise vir nie-blankes;

(18) (a) die reéling van alle sake betreffende die le-

wering van elektrisiteit en gas binne of buite
'n buitestedelike gebied; die voorskrywing van
die voorwaardes van die lewering van en die
gelde vir elektrisiteit en gas, met billike on-
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tions made for the board or any other law:
Provided that if the approval of a sewerage or
drainage plan involves the exercise of a dis-
cretion conferred on the board, the members or
officers so appoinied, as the case may be, shall
submit the relevant documents “ogether with a
report thereon for consideration by the board;
the removal and alteration of any sewerage or
drainage work begun or done in contravention
of the regulations;

(c) prescribing the fees to be paid for the examina-

(d)

(e)

tion of sewerage and drainage plans and other
charges for the use of the board’s sewers or
drains in respect of any premises connected
therewith; and a further charge in respect
of land, whether vacant or not, to defray any
expenditure lawfully incurred or to be in-
curred in respect of any sewerage or drain-
age system for which purpose the board may
frame a tariff of charges with power to dif-
ferentiate between pieces of land according to
their area or frontage to the sewer; Provided
that no charge shall be levied on land which
cannot be connected with any sewer or drain
or, if vacant, is of an area not sufficiently
large to allow the erection thereon of any
building in terms of the regulations: Provided
further that where two or more buildings un-
der separate tenancies are situate on the same
piece of land, the frontage to the sewer or the
area of the land shall be the ascertainable
frontage or area allocated to each separate
tenancy or, where no such frontage or area has
been allocated, or is otherwise ascertainable,
the frontage or area allocated {'o each tenancy
shall be assessed on the basis of the total
frontage or area of the undivided land, divided
by the number of tenancies;

prescribing in respect of the use of the board’s
sewers or drains by the owners or occupiers
of premises which are exempted from the pay-
ment of rates, tariffs of charges with authority
to vary such charges according to the pur-
poses for which such sewers and drains are
used;

prescribing the sizes, patterns and materials
and the methods of connection, disconnection,
alteration, repair, marking or stamping of
pipes, meters and other fittings and the like
to be employed in connection with the use of
the board’s sewers or drains; and regulafing
generally the control, inspection or testing of
all such things when installed;

(17) prohibiting, regulating and controlling eating
houses for non-whites;

Eating houses,

(18) (a) regulating all matiers relating to the supply Euctrieity.

of electricity and gas within or outside a peri-
urban area; prescribing the conditions of de-
livery of and charges for electricity and gas,
differentiating equitably and according to cir-
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Finansies.

Geboue.

(19)

(20)

(b)

derskeiding volgens omstandighede tussen die
toestande en gelde toepaslik op verskillende
omgewings en verskillende klasse geboue of
verbruikers of die doeleindes van lewering;

die verbod op, of reéling van, die gebruik van
enige elektriese toestel;

die finansies van die raad, die ouditering van re-
keninge en die bevoegdhede en pligte van die oudi-
teur;

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

die verbod op die oprigting van geboue wat
gevaarlik, ongesond of onhigiénies is, of wat
die raad beskou as aanstootlik of ongeskik
hetsy weens die aard van die geboue, die doel-
eindes waarvoor dit gebruik gaan word of die
omgewing daarvan;

die verbod op die oprigting van geboue op ter-
reine wat nie geredelik gedreineer kan word
nie, of op 'n wyse wat daarop bereken is om
eiendomme in die omtrek in waarde te laat
verminder of om ergernis aan die inwoners
van die omgewing te veroorsaak;

die beperking op die oprigting van tydelike ge-
boue of geboue van hout of hout en yster of
van enige ander materiaal wat, na die raad
meen, in dieselfde kategorieé as hout en yster
ressorteer, en vir die uitreiking en intrekking
van permitte in verband daarmee en die vor-
dering van gelde vir sodanige permitte;

die reéling van die bou, hoogte, oppervlakte en
kubieke inhoud van enige gebou of die ver-
skeie dele van geboue;

die versekering van duursaambheid, droogheid,
behoorlike dreinering en sanitasie en van die
verskaffing van badkamer- en kombuisgerie-
we;

(f) die voorkoming van bouwerk op besmette of

(g)

(h)

(1)

ongesonde terreine;

die verskaffing wvan voorsorgmaatreéls teen
die ontstaan en verspreiding van brande;

die versekering van genoegsame lugruimte
om geboue en die voldoende verligting en ven-
tilasie daarvan;

die voorlegging van planne en spesifikasies
vir die raad se goedkeuring of andersins deur
persone wat voornemens is om geboue op te
rig en vir die vordering van gelde in verband
daarmee;

(j) die vereiste dat landmeterspenne of -bakens

(k)

6

(m)

aan 'n gemagtigde werknemer van die raad
aangetoon moet word in verband met die op-
rigting van geboue;

die versekering van die reélmatigheid van die
lyne van geboue, en die beheer daaroor en die
bepaling daarvan, en die vereiste dat enige
gebou opgerig moet word op ’'n vlak wat die
raad of 'n behoorlike gemagtigde werknemer
van die raad bepaal, met bevoegdheid om gelde
vir sodanige diens te hef;

die verbod op die gebruik of besetting van
enige gebou voor sy voltooiing ten genoeé van
die raad of 'n behoorlik gemagtigde werkne-
mer van die raad;

die verbod op die uitvoering van, en die voor-
siening vir die verandering, verwydering of
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(19)

(20)

(b)

cumstances bet'ween the conditions and charges
applicable to various localities and different
classes of buildings or consumers or the pur-
poses of supply;

prohibiting or regulating the use of any elec-
‘trical appliance;

the finances of the board, the auditing of accounts
and the powers and duties of the auditor;

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

prohibiting the erection of buildings which are
dangerous, unhealthy or insanitary, or deemed
by the board to be objectionable or unsuit-
able by reason of either the nature of the
building, the uses to which it is to be put or
its environment;

prohibiting the erection of buildings on sites
not reasonably susceptible of drainage or in
such a manner as is calculated to depreciate
properties in the locality or to cause annoyance
to the inhabitants of the neighbourhood;

restricting the erection of temporary buildings,
of buildings of wood or wood and iron or of
any other materials deemed by the board to
fall into the same categories as wood and iron,
and for the issue and withdrawal of permits
in connection therewith and the charging of
fees for such permits;

regulating the structure, height, area and cubic
content of any building or the several parts
of buildings;

securing stability, dryness, proper drainage and
sanitation, and the provision of bathroom and
kitchen facilities;

(£) pfeventing building on contaminated or un-

()

(h)

6]

healthy sites;

the provision of precautions against the out-
break and spread of fires;

securing a sufficiency of air space around
buildings and the proper lighting and ventila-
tion thereof;

the deposit of plans and specifications for the
board’s approval or otherwise by persons in-
tending to erect buildings, and charging fees
in connection therewith;

(j) requiring the pointing out of surveyors’ pegs

(k)

¢y

(m)

or beacons to an authorised employee of the
board in connection with the erection of build-
ings;

securing the regularity of, and controlling and
fixing the lines of buildings and requiring that
any building shall be erected at a level fixed
by the board or a duly authorised employee
of the board, with power to impose a fee for
such service;

prohibiting the use or occupation of any build-
ing before its completion to the satisfaction of
the board or a duly authorised employee of
the board;

prohibiting the execution, and providing for
the alteration, removal or demolition by the

Finance.

Buildings.
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Gelde en
vorderings.

Gesondheid.

(21)

(22)

sloping deur die eienaar, of deur die raad op
koste van die eienaar, van werk ten opsigte
waarvan planne en spesifikasies nie deur die
raad ooreenkomstig die regulasies goedgekeur
is nie, of wat nie aan planne en spesifikasies
deur die raad goedgekeur, of aan die regula-
sies, voldoen nie;

(n) die vereiste dat geboue wat meer as twee ver-
diepings hoog is, gemeet van grondvlak af, en
geboue waartoe die publiek toegang het, toe-
gerus moet word met ontsnappingsmiddels wat,
na die raad meen, behoorlik en voldoende is
in die geval van brand of ander noodtoestand,
en die verbod op die gebruik of besetting van
enige sodanige gebou waar die bedoelde ont-
snappingsmiddels nie ten genoeé van die raad
verskaf is of in stand gehou word nie;

(o) die verbod op die oprigting van, en voorsiening
vir die herstel, verandering, verwydering of
sloping deur die eienaar, of deur die raad op
koste van die elenaar, van geboue wat onoog-
lik, gevaarlik, ongesond, onhigiénies, aanstoot-
lik, ongeskik of daarop bereken is om ergernis
aan die inwoners van die omgewing te veroor-
saak;

(p) die verbod op die verrigting in geboue of op
grond van werk, of die aanwending van ge-
boue of grond tot gebruike wat daarop bere-
ken is om die waarde van eiendom te vermin-
der of die eiendom te ontsier, of om die gerief
of gemak van die bure te verstoor of om n
bron van gevaar te word;

(q) die vereiste dat parkeergeriewe van die straat
af verskaf en in stand gehou moet word;

die gelde en vorderings deur die raad ten opsigte
van aansoeke om goedkeuring van bouwerksaam-
hede en die inspeksie van werk; gesondheidsdienste
deur die raad gelewer; en ander dienste of fasili-
teite deur die raad gelewer of verskaf, maar wat
nie in die algemeen aan die publiek gelewer of
verskaf word nie;

behoudens die bepalings van die Volksgezondheids-
wet 1919 (Wet 36 van 1919) soos op die Gebied toe-
gepas by die Publiecke Gezondheids Proklamatie
1920 (Proklamasie 36 van 1920) en van enige re-
gulasies daarkragtens afgekondig —

(a) die handhawing en beskerming van volksge-
sondheid;

(b) (i) die voorkoming van die uitbreking en ver-
spreiding van aansteeklike of besmetlike
siektes en die bepaling van die siektes wat
aanmeldbaar is, die oplegging van die ver-
pligting om sodanige siektes aan te meld
en om persone wat daaraan ly na geskikte
hospitale of afsonderingslokale te ver-
wyder en hul aanhouding en behandeling
daarin, waar, na die mediese gesondheids-
beampte meen, sodanige verwydering, aan-
houding en behandeling nodig is, of ter be-
skerming van die volksgesondheid of
weens die ontoereikendheid of ongeskikt-
heid van die pasiénte se losies- of woon-
plek; die reéling en toepassing van kwa-
rantynmaatreéls en die ontsmetting van
persone, plekke of voorwerpe, en magtig-
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21

(22)

owner or by the board at the cost of the
owner, of work in respect of which plans and
specifications have not been approved by the
board in accordance with the regulations or
which does not comply with plans and specifi-
cations approved by the board or with the re-
gulations;

{n) requiring that buildings of more than two
storeys in height taken from ground level and
buildings to which the public has access be
provided with means of escape, in the opinion
of the board proper and sufficient, in case of
fire or other emergency, and prohibiting the
use or occupation of any such building where
such means of escape has not been provided
or is not maintained to the satisfaction of the
board;

(o) prohibiting the erection and providing for the
repair, alteration, removal or demolition by the
owner or by the board at the cost of the owner
of such buildings as are unsightly, dangerous,
unhealthy, insanitary, objectionable, unsuit-
able or calculated to cause annoyance to in-
habitants of the neighbourhood;

(p) prohibiting the doing, in buildings or on land,
of work, or the putting of buildings or land to
uses calculated to depreciate or disfigure pro-
perty or to interfere with the convenience or
comfort of the neighbours or to become a
source of danger;

(q) requiring the provision and maintenance of
off-street parking facilities;

the fees and charges by the board in respect of
applications for approval of building activities and
the inspection of work; sanitary services rendered
by the board; and other services or facilities ren-
dered or provided by the board but which are not
generally rendered and provided to the public;

subject to the provisions of the Public Health Act,
1919 (Act 36 of 1919), as applied to the Territory
by the Public Health Proclamation, 1920 (Procla-
mation 36 of 1920), and any regulations made
thereunder —

(a) preserving and safeguarding the public health;

(b) (i) preventing the outbreak and spread of
infectious or contagious diseases, declaring
what diseases are notifiable, compelling
the notification of such diseases, compel-
ling the removal of persons suffering from
any such disease to suitable hospitals or
places of segregation and their detention
and treatment therein where, in the
opinion of the medical officer of health,
such removal, detention and treatment are
necessary either for the protection of the
public health or by reason of the insuf-
ficiency or unsuitability of the patients’
lodging or accommodation, regulating and
enforcing quarantine and the disinfection
of persons, places or things, and authoris-
ing the seizure and detention and ensur-
ing the destruction (when necessary in the

Fees and
charges,

Health.
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ing tot beslaglegging op, en aanhouding
van en die versekering van die vernieti-
ging (waar dit, na die mediese gesond-
heidsbeampte meen, nodig is) van artikels
wat besmet is of wat aan die gevaar van
besmetting blootgestel is, teen betaling
aan die eienaars daarvan van vergoeding
wat deur ooreenkoms of arbitrasie bepaal
moet word;

(ii) die oplegging van die verpligting om in-
ligting te verskaf of dokumentére of an-
der bewys aan te voer wat nodig is ten
einde die bron van enige besmetting op te
spoor en die verspreiding daarvan te voor-
kom, of om skole of handelspersele of
openbare vermaaklikheidsplekke of enige
plekke waar lede van die publiek byeen-
kom, te sluit, ten opsigte waarvan ver-
moed word dat hulle bronne van besmet-
ting is of kan word, en die verbod op per-
sone wat besmet is of vermoedelik besmet
is of kan word om enige ambag uit te
oefen of besigheid te dryf in 'n beroep
wat die verspreiding van 'n besmetlike of
aansteeklike siekte kan veroorsaak;

(iii) die aansegging van enigiemand wat in 'n
buitestedelike gebied aankom binne vyf-
tien dae na sy vertrek uit enige distrik
wat besmet is, of vermoedelik besmet is,
met pes, kolera of geelkoors, of binne
vyftien dae nadat hy in die Gebied geland
het van 'n skip of vliegtuig wat aldus be-
smet of vermoedelik besmet is, of van
enige skip of vliegtuig wat binne tien dae
voor sy aankoms of landing vertrek het
uit of aangegzan het by ’n hawe wat al-
dus besmet was of vermoedelik besmet
was, dat hy sy naam en woonplek in 'n
buitestedelike gebied aan die mediese ge-
sondheidsbeampte bekend moet maak;

Handel deur (23) die verlening van bevoegdheid om aan die raad
’ lisensies uit te reik om ten opsigte van goedere wat

hy gemagtig is om te verkoop, as algemene hande-

laar en handelaar in vars produkte sake te doen;

Insekte. (24) (a) behoudens die bepalings van die Sprinkhanen
Uitroeiing Proklamatie 1923 (Proklamasie 34
van 1923) en die Landbouplae Ordonnansie
1927 (Ordonnansie 11 van 1927) die bewerk-
stelling van die voorkoming en uitroeiing
van sprinkane en ander skadelike insekte binne
'n buitestedelike gebied en die voorkoming en
wegruiming van landbouplae en die verskaf-
fing van gif en toestelle vir die bogemelde
doeleindes;

(b) die voorkoming en wegruiming van toestande
wat die uitbroei van muskiete of vlieé toelaat
of bevorder;

gﬂ’;’&eﬁ:gm@ (25) die reéling, beperking en beletting van die aanlé
terreine, van kampeerterreine en piekniekterreine sonder die
voorafgaande goedkeuring van die raad en behou-
dens die bepalings van die Ordonnansie op Huis-
vestinginrigtings en Toerisme 1967 (Ordonnansie
29 van 1967), die voorskryf van die vorms van
kennisgewings en die planne en ander inligting
wat voorgelé moet word deur persone wat voor-
nemens is om sodanige terreine aan te 1é; die voor-
skryf van die minimum oppervlakte of oppervlak-
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(23)

24

(25)

opinion of the medical officer of health)
of articles which are infected or have
been exposed to the risk of infection on
payment of compensation to the owners
thereof, such amount to be fixed by agree-
ment or arbitration;

(ii) compelling the giving of any information
or the production of any documentary or
other evidence required for the purpose of
tracing the source and preventing the
spread of infection or requiring the closing
of schools or trade premises or places of
public entertainment or any places where
members of the public congregate, which
are suspected of being or are likely to be-
come sources of infection, and prohibiting
persons who are or are suspected of being,
or are likely to become, infected from
carrying on any trade or business in any
occupation which may cause the spread
of an infectious or contagious disease;

(iii) requiring any person arriving in a peri-
urban area within fifteen days of leaving
any district infected or suspected of being
infected with plague, cholera or yellow
fever, or within fifteen days of landing in
the Territory from any ship or aeroplane
so infected or suspected of being so in-
fected, or from any ship or aeroplane
which has within ten days prior to arrival
or landing cleared from or touched at any
port so infected or suspected of being in-
fected to report to the medical officer of
health his name and place of residence
within a peri-urban area;

granting powers to issue to the board licences to
do business as a general dealer and dealer in fresh
products in respect of goods which it is authorised
to sell;

(a) subject to the provisions of the Locust Sup-
pression Proclamation, 1923 (Proclamation 34
of 1923), and the Agricultural Pests Ordi-
nance, 1927 (Ordinance 11 of 1927), securing
the prevention and destruction of locusts and
other noxious insects within a peri-urban area
and the prevention and abatement of agricul-
tural pests and the supply of poison and ap-
pliances for the aforesaid purposes;

(b) the prevention and abatement of conditions
permitting or favouring the breeding of mos-
quitos or flies;

regulating, restricting and prohibiting the estab-
lishment, without the prior approval of the board,
of camping grounds and picnic grounds and sub-
ject to the provisions of the Accommodation
Establishments and Tourism Ordinance, 1967 (Or-
dinance 29 of 1967) prescribing the forms of no-
tices and the plans and other information to be
submitted by persons intending to establish such
grounds; prescribing the minimum area or areas
of such grounds; requiring that adequate access,

Trading by the
board.

Camping grounds
and plenic
grounds.
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Koelkamers,

Kontrakte.

Ledegelde en
bydraes.

Lenings.

Markte,

(26)

(27)

(28) .

(29)

(30)

tes van sodanige terreine; bepaling dat toereiken-
de toegang, water, lig, kook-, was-, dreinerings- en
sanitasiegeriewe aan en ten opsigte van sodanige
terreine verskaf word; beperking van die getal
persone wat sodanige terreine mag gebruik; en
voorskrywing van kostetariewe vir die gebruik
van sodanige terreine;

die dryf van koelkamers en die verpligte gebruik
van sodanige koelkamers vir die bewaring van
vleis, melk en voedsel wat vir openbare verkoop
bestem is, en die voorskrywing van die gelde wat
in verband daarmee gehef moet word;

kontrakte vir dienste en leweransies of onderne-
mings;

ledegelde aan munisipale verenigings, bydraes aan
ander verenigings wat nie van ’'n private aard is
nie en oogmerke van onderlinge belang het, en
aan enige nasionale of openbare onderneming, or-
ganisasie of inrigting vir ontvangste, onthale, vier-
ings of dergelike gebeurtenisse;

lenings deur die raad —

(a) aan eienaars of bewoners van eiendom met die
doel om aan vereistes betreffende gesondheids-
dienste of die lewering van water te voldoen;

(b) op sekuriteit van onroerende goed, met die
doel om persone in staat te stel om goedge-
keurde tipes wonings binne die gebied op te
rig, die verhaal van dergelike lenings tesame
met rente daarop deur paaiemente of op so 'n
ander wyse as waarop die raad na goedvinde
met die lener kan ooreenkom, en die voor-
waardes betreffende die oprigting van sulke
woonhuise;

(c¢) hetsy sonder sekuriteit of op sulke sekuriteit
as wat die raad geskik mag ag, met die doel
om persone in staat te stel om sanitére ge-
riewe van goedgekeurde tipes binne die gebied
aan te bring, die verhaal van sulke lenings met
of sonder rente daarop deur termynbetaling
of op ’'n ander wyse wat die raad na goedvinde
met die lener mag reél, en die voorwaardes
vir die aanbring van sulke sanitére geriewe;

(a) die reéling van openbare markte en openbare
verkopings daarop en die oplegging en invor-
dering van markgelde, opberggelde, karwei-
gelde, voertuiggelde en weeggelde ten opsigte
van artikels wat op so 'n mark gebring word,
en agentskapsgelde op artikels wat aan die
markmeester vir verkoop gestuur word, kom-
missie op artikels wat deur of deur middel van
die markmeester verkoop word, en die be-
taling van lisensiegelde benewens enige ander
lisensie wat by wet vereis word, deur persone,
vennootskappe, firmas of maatskappye wat
deur die raad gemagtig word om as mark-
agente handel te dryf en die bepaling van die
bedrag van sodanige lisensiegelde; en die
voorskrywing van huurgelde vir stalletjies wat
op so 'n mark verhuur word;

(b) om die skoonmaak, sindelikheid, opruiming,
‘sanitasie en goeie toestand te vereis en te reél
van markte en plekke wat vir openbare ver-
koop en ruil gebruik word en die sindelikheid,
suiwerheid, en gesonde toestand van enige
goedere of artikels wat vir verkoop daarop
uitgestal word;
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(26)

(27)

(28)

(29)

(30)

water, light, cooking, ablution, drainage and sani-
tary facilities be provided to and in respect of
such grounds; restricting the number of persons
who may use such grounds; and prescribing tariffs
of charges for the use of such grounds;

operating cold storage chambers and the compul-
sory use of such cold storage chambers in respect
of the storage of meat, milk and food intended for
public sale, and prescribing the fees to be charged
in connection therewith;

contracts for services and supplies or undertakings;

membership fees to municipal societies, contribu-
tions to other societies not of a private nature and
which have aims of mutual interest, and to any
national or public undertaking, organisation or
institution for receptions, entertainments, festivals
or similar events;

loans by the board —

(a) to owners or occupiers of property for the
purpose of complying with requirements relat-
ing to sanitation or the supply of water;

(b) on the security of immovable property for the
purpose of enabling persons to erect dwelling
houses of approved types within the area, the
recovery of such loans with interest thereon
by instalments or otherwise as the board may
in its discretion arrange with the borrower,
and the conditions on which the erection of
such dwelling houses shall be carried out;

(c¢) whether without security or on such security
as the board may deem fit, for the purpose of
enabling persons to erect sanitary conveniences
of approved types within the area, the re-
covery of such loans with or without interest
thereon by instalments or otherwise as the
board may in its discretion arrange with the
borrower and the conditions on which the
erection of such sanitary conveniences shall
be carried out;

(a) regulating public markets and public sales
thereon, and imposing and recovering market
duties, storage charges, porterage charges,
vehicle charges and weighing charges in re-
spect of articles brought on fo any such mar-
ket, and agency charges on articles consigned
to the market-master for sale, commission on
articles sold by or through the market-master
and the payment of licence fees in addition to
any other licence required by law, by persons,
partnerships, firms or companies authorised
by the board to trade as market-agents, and
fixing the amount of such licence fees and
prescribing rentals for stalls let in any such
market;

(b) requiring and regulating the cleansing, clean-
liness, scavenging, sanitation and good order
of markets and places used for public sale and
barter, and the cleanliness, purity and whole-
someness of any goods or articles exposed for
sale therein;

Cold storage
chambers.

Contracts.

Membership
fees and
contributions.
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Melk.

Ontsmettings-
dienste.

Oorlaste.

Openbare
motorvoertule.

(31)

(32)

(33)

(34)

(¢) die reéling van vismarkte en die bepaling en
reéling van plekke wat gebruik moet word vir
die landing, skoonmaak, bereiding en verpak-
king van vis en die reéling van die wegdoen
van afval van sodanige markte of plekke; die
voorskrywing van gelde wat vir die gebruik
van sodanige markte en plekke betaalbaar is,
en die lisensiéring van aanléplekke vir vis-
skuite en die bepaling van lisensiegelde;

(a) die reéling en inspeksie van koeistalle, melk-
plekke en melkerye in ’n buitestedelike ge-
bied;

(b) die reéling en inspeksie, in samewerking met
die Direkteur van Gesondheidsdienste, van die
betrokke koeistalle, melkplekke en melkerye
waar melk buite 'n buitestedelike gebied ge-
produseer word vir verbruik binne ’n buite-
stedelike gebied;

(c) die voorskrywing van heffings of gelde vir
inspeksies;

(d) die verbod op, of beperking of reéling van, die
invoer van melk in of die beskikking daaroor,
berging, verkoop of gebruik van melk of melk-
produkte in ’n buitestedelike gebied uit bronne
buite ’n buitestedelike gebied;

(e) die vereiste dat alle melk of melkprodukte be-
stem vir verbruik binne ’n buitestedelike ge-
bied gepasteuriseer moet word op 'n plek wat
die raad goedkeur;

die reéling en bestuur van enige ontsmettingsap-
paraat wat die raad ingestel het en die voorskry-
wing van moontlike gelde wat in verband daarmee
gehef word;

oorlaste van 'n publieke aard of wat strek tot be-
nadeling van die veiligheid, gesondheid, vrede of
redelike gerief van die inwoners, met inbegrip van
die brandsteek van gras, die verbranding van vullis,
die uitoefening van ambagte of beroepe, die dryf
van meule of fabrieke wat onaangename reuke op-
lewer of andersins aanstootlik is, en die verbruik
van rook uit meule, fabrieke en so meer;

behoudens die bepalings van die Motortransport-
wet 1930 (Wet 39 van 1930) soos op die Gebied toe-
gepas by Proklamasie 133 van 1933 (Unie) en die
Padverkeersordonnansie 1967 (Ordonnansie 30 van
1967) en van enige regulasies daarkragtens afge-
kondig —

(a) die reéling van, en toesig oor, openbare mo-
torvoertuie, die reisgelde wat gevorder moet
word in ’'n buitestedelike gebied, die hoeveel-
heid bagasie wat aan passasiers toegelaat
word, met bevoegdheid om tussen verskillende
soorte voortuie te onderskei; die reéling van
geskille oor reisgelde insluitende die oplegging
van boetes van hoogstens tien rand weens ver-
suim om reisgeld te betaal en weens die vor-
dering van reisgelde bo dié wat bepaal is, die
terugkryging van verlore eiendom, hoe so-
danige voertuie geparkeer moet word op par-
keerplekke wat deur die raad aangewys moet
word, die voorsorgmaatreéls wat getref moet
word teen ongelukke en vir die veiligheid en
gerief van passasiers en die publiek;
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(31)

(32)

(33)

(34)

(c) regulating fish markets and appointing and
regulating places to be used for the landing,
gutting, curing and packing of fish, and regu-
lating the disposal of refuse from such markets
or places, prescribing the fees payable for the
use of such markets and places, and the licens-
ing of stands for fishing boats and fixing the
licence fees;

(a) regulating and inspecting cowsheds, milking
places and dairies within a peri-urban area;

(b) regulating and inspecting, in collaboration
with the Director of Health Services, the cow-
sheds, milking places and dairies concerned
where milk is produced outside a peri-urban
area for consumption within a peri-urban
area;

(c) prescribing charges or fees for inspections;

(d) prohibiting, restricting or regulating the in-
troduction into or the disposal, storage, sale
or use of milk or milk products in a peri-urban
area, from sources outside a peri-urban area;

(e) prescribing that all milk or milk products to
be consumed within a peri-urban area shall
be pasturised at a place to be approved by the
board;

regulating and managing any disinfecting appara-
tus established by the board and prescribing the
charges (if any) to be levied in connection there-
with;

nuisances of a public nature or which tend towards
prejudicing the safety, health, peace or reasonable
convenience of the inhabitants, including the firing
of grass, the burning of rubbish, the exercise of
trades or professions, the conduct of mills or fac-
tories causing stenches or which are otherwise
objectionable, and the consumption of smoke from
mills, factories and the like;

subject to the provisions of the Motor Carrier
Transportation Act, 1930 (Act 39 of 1939) as
applied to the Territory by Proclamation 133 of
1923 (Union) and the Road Traffic Ordinance, 1967
(Ordinance 30 of 1967), and any regulations made
thereunder —

(a) regulating and supervising public motor vehi-
cles, the fares to be charged within a peri-
urban area, the amount of luggage allowed to
passengers, with power to differentiate be-
tween different classes of such vehicles; regu-
lating disputes as to fares, including the im-
position of penalties not exceeding ten rand
for failure to pay fares and for charging fares
in excess of those prescribed, the recovery of
lost property, the position of such vehicles on
stands to be appointed by the board, the pre-
cautions to be taken and the provisions to
be made against accidents and for the safety
and convenience of passengers and the public;

Milk.

Disinfecting
services.

IHNutsances.
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(35)

(36)

(37)

(b) die reéling van die goeie toestand, sindelikheid
en die skoonmaak van openbare motorvoer-
tuie;

(c¢) die beperking op, en die reéling van, die ge-
bruik van enige openbare motorvoertuig deur
blankes en nie-blankes of klasse nie-blankes;

(d) die verskaffing van staanplekke vir voertuie
vir openbare diens en die bou van passasier-
skuilings op openbare plekke of op grond van
die raad; en die voorwaardes waarop enige
sodanige staanplek of skuiling gebruik mag
word ;

v(e) die instelling op enige openbare pad of paaie,

van spesiale parkeerplekke (wat as staanplek-
ke bekend sal staan) vir die parkering van
openbare  passasiersvoertuie of enige klas of
klasse van sodanige voertuie, die reéling van
en beheer oor die gebruik daarvan, die uit-
reiking van jaarlikse permitte tot toewysing
van bepaalde staanplekke of onderverdelings
daarvan aan bepaalde persone of voertuie vir
hul uitsluitlike gebruik, die verbod op die ge-
bruik van enige aldus toegewese staanplek of
onderverdeling deur 'n ander persoon of voer-
tuig, die heffing van vorderings in verband
daarmee en behoudens die goeie gedrag van
die applikant, die hernuwing van die voortge-
sette gebruik van enige bepaalde staanplek of
onderverdeling van jaar tot jaar: Met dien ver-
stande dat by die eerste toewysing van so-
danige staanplekke of onderverdelings behoor-
lik in ag geneem word hoe lank die applikante
reeds met die betrokke klas of klasse voertuie
passasiers om beloning vervoer;

(a) die gebruik, instandhouding en skoonmaak
van openbare paaie en openbare plekke; ver-
sperrings of inbreuke daarop; en handelinge of
dinge wat daarop bereken is om persone wat
openbare paaie en openbare plekke gebruik, in
gevaar te bring of om vir hulle ongerief of
ergernis te veroorsaak;

(b) die reéling van tyd tot tyd van die benaming
van strate en die nommering en hernommering
van die huise, geboue en plekke daarin en die
oplegging van pligte en verpligtinge aan die
inwoners ten opsigte daarvan;

(c) die verbod op, reéling van, of die beheer oor,
bedelary in enige straat of ander openbare plek
en die verbod op die solisitering of lokking van
bediendes of enige besigheid of handel daarin;

(d) die reéling en bepaling van straatgrense en
boulyne;

die reéling van, beheer cor, en lisensiéring en in-
speksie van (met die bevoegdheid om lisensiegelde
en 'n heffing vir elke inspeksie voor te skryf) tente,
skoppelmaale, draaimeule, rutsbane en alle ander
strukture en toestelle wat vir die vermaak of ont-
spanning van die publiek verskaf word, hetsy op
openbare of private eiendom, en die verbod op die
gebruik van enige sodanige tent, skoppelmaali,
draaimeul, rutsbaan en ander struktuur of toestel
wat, na die raad meen, onveilig of gevaarlik is;

die aankoop deur die raad van vars, afgercomde
en droémelk, vars groente en vrugte en brandhout
met die doel om dit weer aan persone te verkoop
wat in die gebied woonagtig is, insluitende die aan-
koop van sulke ander goedere en artikels as wat
die Administrateur magtig, en die voorwaardes
waarop sulke verkopings mag geskied;
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(b) regulating the good order, cleanliness and
cleansing of public motor vehicles;

(c) restricting and regulating the use of any public
motor vehicle by whites and non-whites or
classes of non-whites;

(d) providing stands for public service vehicles
and constructing passenger shelters whether
in public places or on land the property of the
board and the conditions on which any such
stand or shelter may be used;

(e) establishing on any public road or roads spe-
cial parking places (to be known as ranks or
stands) for the parking of public passenger
carrying vehicles or any class or classes of
such vehicles; regulating and controlling the
use thereof; issuing annual permits allocating
particular ranks or stands or sub-divisions
thereof to particular persons or vehicles for
their exclusive use; prohibiting the use of any
rank, stand or sub-division so allocated by any
other person or vehicle; levying charges in
connection therewith, and renewing from year
to year, subject to the good conduct of the
applicant, the continued use of any particular
rank, stand or sub-division: Provided that in
the first allocation of such ranks, stands or
sub-divisions due regard shall be paid to the
length of time during which applicants have
been engaged in transporting passengers for
reward by the class or classes of vehicles con-
cerned;

{35) (a) the use, upkeep and cleansing of public roads

(36)

{37

and public places; obstructions or encroach-
ments thereon, and acts or things calculated to
-endanger or cause discomfort or annoyance
to persons using public roads and public
places;

(b) regulating from time to time the naming of
streets and the numbering and renumbering
of the houses, buildings and places therein and
imposing duties and obligations on the in-
habitants in respect thereof;

(c¢) prohibiting and regulating or controlling beg-
ging in any street or other public place and
prohibiting the soliciting or enticement of ser-
vants or any business or trade therein;

(d) regulating and determining street boundaries
and building lines;

regulating, controlling, licensing and inspecting
(with power to prescribe licence fees and a fee for
each inspection) tents, swings, roundabouts, switch-
backs, and all other structures and appliances pro-
vided for the amusement or recreation of the pub-
lic, whether on public or private property and pro-
hibiting the use of any such tent, swing, round-
about, switchback and other structure or appliance
as are, in the opinion of the board unsafe or dan-
gerous;

the purchase by the board for purposes of resale
to persons residing within the area of fresh, skim-
med and dried milk, fresh vegetables and fruit and
firewood, including the purchase of such other
goods and articles as the Administrator may au-
thorise, and the conditions on which such sales may
be made;

Public roads and
public places.

Amusement parks.

Products.
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Raadslede,

Roukamers en
dodehufse.

Sanitére dienste.

(38)

(39)

(40)

die voorwaardes waarop lede van die raad in hul
amp aanbly, die maak van waarnemende aanstel-
lings insluitende die aanstelling van 'n waarnemen-
de voorsitter en die aanvulling van toevallige va-
katures;

bepaling van die besondere strate, plekke of ander
buurte in ’n buitestedelike gebied waarin die in-
stelling en instandhouding van roukamers of dode-
huise toegelaat word, en die verbod op die instel-
ling en instandhouding van roukamers of dode-
huise in enige ander deel van daardie buitestedelike
gebied;

(a) die verskaffing van sanitére geriewe vir ge-
boue en ander persele, die voorskrywing en
reéling van die aard, bou en wyse van gebruik
van sodanige geriewe en die verbod op die
gebruik of besetting van geboue of ander per-
sele waar die voorgeskrewe geriewe nie ver-
skaf is nie;

(b) die reéling van openbare sanitére geriewe;

(c) voorsiening vir die bevredigende verwydering
of wegdoening van —

(i) nagvuil;

(ii) afval;

(iii) wvuilwater;

(iv) tuin- en stalafval;

(v) ander aanstootlike of ongesonde stof;

en die reéling en bepaling van die tyd en wyse
van verwydering daarvan en van die gebruik
wat deur die inwoners gemaak moet word van
enige stelsel of onderneming wat deur die raad
verskaf word vir die versameling, verwydering
of wegdoening daarvan;

(d) voorskrywing van die gelde wat die eienaar
of okkupeerder van enige gebou of ander per-
seel moet betaal vir die versameling, verwy-
dering en wegdoening, van nagvuil, afval, vuil-
water, tuin- en stalafval en ander aanstootlike
of ongesonde stof en die wyse waarop enige
sodanige gelde gehef en ingevorder moet word;

(e) voorskrywing van die getal en tipe emmers of
houers wat die eienaar of okkupeerder van
enige gebou of ander perseel moet gebruik vir
die opberging van nagvuil of afval in afwag-
ting van verwydering; en die voorskrywing
van die gelde wat sodanige eienaar of okku-
peerder moet betaal vir die gebruik van enige
emmer of houer deur die raad verskaf;

(£f) die verbod op, reéling van, of beheer oor, die
konstruksie en gebruik van septiese en opgaar-
tenks; die voorskrywing van voorwaardes en
spesifikasies waaraan sodanige tenks moet
voldoen, en die voorskrywing van ’'n geld vir
inspeksie, toesig en ander dienste in verband
daarmee;

(g) die verbod op, reéling van, of beheer oor, pri-
vaat gebruikte vuil- of sinkputte;

(h) die vereiste dat aparte sanitére geriewe vir
verskillende geslagte en rasse verskaf moet
word;

(i) die verbod op en beheer oor die ophoping,
storting of plasing op enige grond of perseel
van vullis, afvalmateriaal, in-onbruikgeraakte
veertuie en masjinerie en in-onbruikgeraakte
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(38) the conditions on which members of the board re-
main in office; the making of acting appointments
including the appointment of an acting chairman
and the filling of casual vacancies;

(39)

(40)

defining the particular streets, places or other
areas in a peri-urban area in which the establish-
ment and maintenance of funeral parlours or mor-
tuaries will be permitted and prohibiting the
establishment or maintenance of funeral parlours
or mortuaries in any other part of that peri-urban
area;

(a)

(b)
(c)

(d)

(e)

(£

()

(h)

1)

the provision of sanitary conveniences for
buildings and other premises, prescribing and
regulating the nature, construction and mode
of use of such conveniences and prohibiting the
use or occupation of buildings or other pre-
mises where the prescribed conveniences are
not provided;

regulating public sanitary conveniences;

providing for the satisfactory removal or dis-
posal of —

(i) nightsoil;

(ii) refuse;

(iii) slop water;

(iv) garden and stable litter;

(v) otherwise offensive or unhealthy matter;

and regulating and prescribing the time and
mode of removal thereof, and the use to be
made by the inhabitants of any system or
undertaking provided by the board for the
collection, removal or disposal thereof;

prescribing charges to be paid by the owner
or occupier of any building of other premises
for the collection, removal and disposal of
nightsoil, refuse, slop water, garden and stable
litter and other offensive or unhealthy matter
and the manner of levying and collecting any
such charges;

prescribing the number and type of buckets
or containers to be used by the owner or occu-
pier of any building or other premises for the
storage of nightsoil or refuse pending removal
and prescribing the charges to be paid by such
owner or occupier for the use of any bucket
or container supplied by the board;

prohibiting, regulating or controlling the con-
struction and use of septic and conservancy
tanks, prescribing conditions and specifications
to which such tanks shall conform, and pre-
scribing a fee for the inspection, supervision
and other services in connection therewith;

prohibiting, regulating or controlling privately
used cess-pits and cesspools;

requiring separate sanitary conveniences for
different sexes and different races;

prohibiting and controlling the accumulation,
dumping or placing on any ground or premises
of refuse, waste material, disused vehicles and
machinery and disused parts of vehicles and

Roard mombers.

Funeral parlours
and mortuaries.

Sanitary services.
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Skutte.

Smouse en
venters.

Straatkollektes.

Toegang tot
persele.

Toelaes vir
dienste.

Vergaderings van
die raad.

Verkeer.

(41)

(42)

(43)

(44)

(45)

(46)

(47)

onderdele van voertuie en masjinerie en
die verwydering en wegdoening van so-
danige wvullis, afvalmateriaal, in-onbruikge-
raakte voertuie en masjinerie en in-onbruikge-
raakte onderdele van voertuie en masjinerie;

(a) die stigting, bestuur en kontrole van skutte
deur die raad, die klasse diere wat geskut kan
word en die omstandighede waaronder dit kan
geskied, die verantwoordelikheid vir geskutte
diere, die oppas of afskeiding en voer van sul-
ke diere, die vra van skutgelde en die aanslag
en betaling van skadevergoeding vir oortre-
ding, die voorwaardes waarop geskutte diere
losgelaat kan word; die reéling van verkope
van onopgeéiste diere en die aanwending van
of beskikking oor geld wat uit sulke verkope
ontvang word;

(b) die reéling van die toetrede van lede van die
Suid-Afrikaanse Polisie tot skutkrale sonder
lasbrief;

die registrasie en reéling van, die beperking op, en
die toesig oor (insluitende die verbod op handel-
dryf binne bepaalde perke van tyd of plek) smouse
en venters en elkeen wat deur hulle in diens ge-
neem word (ongeag of hulle kragtens enige wet ge-
lisensieer is of moet wees of nie) om besigheid te
soek, beheer oor die getal persone wat aldus in
diens geneem kan word, en die vereiste dat kente-
kens gedra moet word, en die voorskrywing van ’'n
geld vir die aankoop van sodanige kentekens, en die
verbod op die indiensneming van, of diensverrig-
ting deur enige ongeregistreerde assistent of, be-
houdens die bepalings van die Kinderordonnansie
1961 (Ordonnansie 31 van 1961) deur kinders on-
der 'n bepaalde leeftyd;

behoudens die bepalings van die Kinderordonnan-
sie 1981 (Ordonnansie 31 van 1961) die verbod op,
of die reéling van, die insameling van geld in stra-
te of openbare plekke of deurkollektes vir liefdadi-
ge of ander doeleindes;

die reéling en beperking van die posisie, konstruk-
sie en materiaal van geut- of riooloorgange en an-
der toegangsmiddels tot persele uit openbare paaie
en verpligting van hul verwydering of verandering
wanneer die bepalings van die regulasies nie nage-
kom word nie; die reéling of beperking van die
aanlé en plavei van voetpaadjies van persele aan
openbare paaie en openbare plekke;

die indiensneming van verpleegsters, die stigting of
bestuur of kontrole van en die betaling van toelaes
aan inrigtings vir ondersteuning en die versorging
van oues van dae, behoeftiges, siekes, kreupeles of
swakkes, of ten opsigte van maatskaplike werk of
gesondheidsdienste wat deur persone of inrigtings
gelewer word; en die voorwaardes waarop sulke
toelaes betaal moet word;

vergaderings van die raad, die prosedure wat op
sodanige vergaderings gevolg moet word en die
byhou van notules;

behoudens die bepalings van die Padverkeersor-
donnansie 1967 (Ordonnansie 30 van 1967) en die
Ordonnansie op Paaie 1962 (Ordonnansie 28 van
1962) en enige regulasies daarkragtens afgekon-
dig —
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machinery and the removal and disposal of
such refuse, waste material, disused vehicles
and machinery, and disused parts of vehicles
and machinery;

(41) (a) the establishment, conduct and control by the

(42)

(43)

(44)

(45)

(46)

(47)

board of pounds, the classes of animals liable
to be impounded and the circumstances under
which they may be impounded, the responsi-
bility for impounded animals, their herding or
segregation and their feeding, the charging of
pound fees and the assessment and payment of
damages for tresspass, the conditions on which
impounded animals may be released; the re-
gulation of sales of unclaimed animals and the
application or disposal of moneys received
from such sales;

(b) regulating the entry of members of the South
African Police without warrant to pounds;

registering, restricting, regulating and supervising
(including prohibiting trading within specified
limits of time or place) of hawkers and pedlars and
all persons employed by them (whether licensed
or required to be licensed or not in terms of any
law) in soliciting business, controlling the number
of persons who may be so employed, and requiring
the wearing of badges, and prescribing a charge
for the purchase of such badges and prohibiting the
employment or the rendering of services by any
unregistered assistant or by children under a cer-
tain age subject to the provisions of the Children’s
Ordinance, 1961 (Ordinance 31 of 1961);

subject to the provisions of the Children’s Ordi-
nance, 1961 (Ordinance 31 of 1961) prohibiting or
regulating the collection of money in streets or
public places or door collections for charitable or
other purposes;

regulating and restricting the situation, construc-
tion, and materials of gutters or sewer crossings
and other means of access to premises from public
roads and compelling their removal or adjustment
when the requirements of the regulations are not
being complied with; regulating or restricting the
construction and paving of pathways of premises
fronting public roads or public places;

the employment of nurses and the establishment
or conduct or control of and the making of grants
to, institutions for the support and care of aged,
destitute, sick, crippled or infirm persons or in
respect of health or social welfare services render-
ed by persons or institutions and the conditions on
which such grants shall be made;

meetings of the board, the procedure to be follow-
ed at such meetings and the keeping of minutes;

subject to the provisions of the Road Traffic Ordi-
nance, 1967 (Ordinance 30 of 1967), and the Roads
Ordinance, 1962 (Ordinance 28 of 1962), and any
regulations made thereunder —

Pounds.

Hawkers and
pedlars.

Street collectlons.

Access to premises.

Grants for
services.

Meetings of the
board.

Traffic.
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(a) die verbod op, reéling van, of beperking op
verkeer in strate en openbare plekke;

(b) die verbod op, reéling van of beperking op,
optogte, uitvoerings, sing, dans en vergadering
in strate en openbare plekke;

(c) die verbod op, of reéling van, die gebruik van
luidsprekers en ander toestelle vir die weer-
gawe of versterking van klank in strate en
openbare plekke;

(d) die handhawing van orde in strate en open-
bare plekke;

(e) die reéling van die tydelike sluiting van strate
en openbare plekke vir die doel van bouwerk,
herstelwerk, optogte, feestelikhede of soortge-
lyke geleenthede of weens ernstige siekte, brand
of ander noodtoestand;

() die verhindering van enige persoon of voer-
tuig om enige artikel, vrag of pak op so 'n
wyse te vervoer dat dit passasiers of voertuie
in enige straat of openbare plek belemmer of
ontrief en die verbod op die stoot van krui-
waens, fietse of voertuie, uitgesonderd kinder-
waentjies en rol- en siekestoele op enige sy-
paadjie, buiten met die doel om na of van 'n
perseel oor sodanige sypaadjie te gaan, en die
verbod op die gooi van vrugteskille of ander
voorwerpe wat vir persone of voertuie ge-
vaarlik kan wees in enige straat of openbare
plek;

(g) voorkoming dat bome en struike op private
eiendom oorhang of oorskry op, of die wortels
daarvan deurgroei in, strate of openbare plek-
ke of op so 'n wyse dat voetganger- en ander
verkeer belemmer of in gevaar gestel word en
voorsiening vir die verwydering daarvan deur
die eienaar van sodanige eiendom, of deur die
raad op koste van sodanige eienaar;

(h) voorsiening vir ryvoorrang ten gunste van die
voertuie en toerusting van brandwere, ambu-
lanse, straatwaterwaens en voertuie wat ge-
bruik word in verband met die herstelling en
versiening van bogrondse elektriese drade;

(i) die verbod op, en die reéling van, die gebruik
van strate en openbare plekke deur enige soort
verkeer wat deur diere getrek word, of deur
besondere soorte verkeer;

Vermaakiikheiden  (48) die stigting deur die raad van openbare vermaak-

ontspanning. likheidsplekke of plekke van ander openbare nut,
ontspanningsterreine en swambaddens, die verskaf-
fing van enige nodige toerusting of apparaat, die
voorwaardes waarop so 'n plek of ding gebruik
mag word, en die toekenning van toelaes aan we-
tenskaplike of letterkundige inrigtings en ontspan-
ningsliggame;

Viiegvelde. (49) behoudens die bepalings van die Lugvaartwet 1962
(Wet 74 van 1962) en die Ordonnansie op Vlieg-
velde 1963 (Ordonnansie 12 van 1963) en enige re-
gulasies daarkragtens gemaak, die reéling van en
beheer oor en die bepaling van die gelde vir die
gebruik van die raad se vliegvelde en dienste in
verband daarmee;

Voedsel. (50) behoudens die bepalings van die Volksgezondheids-
wet 1919 (Wet 36 van 1919) soos op die Gebied
toegepas by die Publieke Gezondheids Proklamatie
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(48)

(49)

(50)

(a) prohibiting, regulating or restricting traffic in
streets and public places;

(b) prohibiting, regulating or restricting proces-
sions, performances, singing, dancing and
gathering in streets and public places;

(e) prohibiting or regulating the use in streets and
public places of loudspeakers and other de-
vices for the reproduction or amplification of
sound;

(d) maintaining order in streets and public places;

(e) regulating the temporary closing of streets
and public plases for the purpose of construc-
tion, repairs, processions, festivities or similar
evenis or on accounts of serious illness, fire or
other emergency;

(f) preventing any person or vehicle from con-
veying any article, burden or load, so as to
obstruct or inconvenience passengers or vehi-
cles in any street or public place and for pre-
venting the wheeling of wheelbarrows, cycles
or vehicles, other than perambulators and
bath and invalid chairs, on any sidewalk, ex-
cept for the purpose of crossing such sidewalk
to or from any premises, and prohibiting the
throwing of fruit peelings or other matter
likely to be dangerous to persons or vehicles
onto any street or public place;

(g) preventing trees and shrubs on private pro-
perty from overhanging or encroaching upon
or the roots thereof from obtruding into,
streets or public places so as to obstruct or
endanger pedestrian and other traffic, and pro-
viding for the removal thereof by the owner
of such property or by the board at the cost of
such owner;

(h) providing for the right of the road in favour
of the vehicles and fire fighting plant, am-
bulances, street watering wagons, and vehicles
used in connection with the repair and servic-
ing of overhead electrical wires;

(i) prohibiting and regulating the use of streets
and public places by animal drawn traffic of
any description or by particular classes of
traffic;

the establishment by the board of places of public
entertainment or other public use, recreation
grounds and swimming baths, the provision of any
necessary equipment or apparatus, the conditions
on which any such place or thing may be used, and
the making of grants to scientific or literary insti-
tutions and to recreational bodies;

subject to the provisions of the Aviation Act, 1962
(Act 74 of 1962 and the Aerodrome Ordinance,
1963 (Ordinance 12 of 1963) and any regulations
made thereunder, regulating and controlling, and
determining fees for the use of the board’s aero-
dromes and services in connection therewith;

subject to the provisions of the Public Health Act,
1919 (Act 36 of 1919), as applied to the Territory
by the Public Health Proclamation, 1920 (Procla-

Entertainment
and recreation.

Aerodromes,

Food,
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Voertuie en fietse,

1920 (Proklamasie 36 van 1920) en die Ordonnan-
sie op Voedings-, Genees- en Ontsmettingsmiddels
1952 (Ordonnansie 36 van 1952) en enige regula-
sies daarkragtens afgekondig —

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(£)

(&)

(51) (a)

(b)

die verbod op die inbring in ’n buitestedelike
gebied, die besit, verkoop of aanbieding ter ver-
koop vir menslike verbruik of die hantering
(buiten vir die doel van vernietiging) van siek
diere, ongesonde vleis, vis of ander voedsel
of drank wat ongeskik is vir menslike ver-
bruik;

magtiging tot beslaglegging op, en versekering
van die vernietiging (wanneer dit, na die me-
diese gesondheidsbeampte meen, nodig is) van
enige vleis, vis of ander voedsel of drank wat
ongesond, bedorwe, of skadelik of ongeskik
vir menslike verbruik is;

toelating op die eienaar se risiko van die be-
handeling in plaas van vernietiging van onge-
sonde, bedorwe of skadelike voedsel wat so-
danige voedsel moontlik geskik maak vir mens-
like verbruik;

magtiging tot beslaglegging op, en versekering
van die vernietiging van siek diere wanneer 'n
veearts wat die Administrasie in diens het of
goedgekeur het, sertifiseer dat dit nodig is;

lasgewing tot aanhouding van diere of voedsel
of drank in afwagting van keuring of onder-
soek;

die voorskrywing van standaarde van same-
stelling, sterkte of gehalte van enige voedsel
of drank, en die voorkoming van die verval-
sing, wanbeskrywing of verlaging van enige
voedsel of drank benede 'n voorgeskrewe stan-
daard of, waar daar geen voorgeskrewe stan-
daard is nie, 'n behoorlike standaard, en die
versekering van die verkoop van enige voedsel
of drank in 'n suiwer toestand en in ’'n toe-
stand wat coreenkom met sodanige standaard
van sodanige voedsel of drank; en

magtiging van enige werknemer van die raad
om enige dier, artikel of pakket te inspekteer
en te ondersoek en om enige dooie dier of ar-
tikel of pakket cop te sny en om monsters te
koop en die verkoop van monsters vir die doel-
eindes van hierdie subartikel te vereis;

die reéling van, beheer oor, en die registrasie
en lisensiéring van stootkarre en ander soort-
gelyke voertuie wat nie deur diere getrek of
deur meganiese krag voortgedryf word nie, en
die heffing van ’n lisensiegeld van hoogstens
vyftig sent per jaar ten opsigte van elke voer-
tuig: Met dien verstande dat die bepalings van
hierdie paragraaf nie van toepassing is op
enige sodanige voertuig wat in verband met
die besigheid van 'n algemene handelaar ge-
bruik word nie;

die reéling van, beheer oor, registrasie en li-
sensiéring van fietse —

(i) wat nie deur meganiese krag voortbe-
weeg word nie;

(ii) wat twee of meer wiele het; en

(iii) wat 'n raamgrootte van meer as agtien
duim het of waarvan enige wiel, met die
buiteband, ’'n wieldeursnee van meer as
vier-en-twintig duim het;
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mation 36 of 1920) and the Food, Drugs and Dis-
infectants Ordinance, 1952 (Ordinance 36 of 1952)
and any regulations made thereunder —

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(£)

()

(31) (@)

(b)

prohibiting the introduction into a peri-urban
area, the possession, sale or offering for sale
for the purposes of human consumption or the
handling (otherwise than for the purpose of
destruction) of diseased animals, diseased
meat, fish, or other articles of food or drink
unfit for human consumption;

authorising the seizure and ensuring the de-
struction (when necessary in the opinion of the
medical officer of health) of any meat, fish
or other article or food or drink which is dis-
eased, unsound, unwholesome or unfit for
human consumption;

permitting at the owner’s risk such treatment
in lieu of destruction of any diseased, unsound
or unwholesome article of food as may render
such article of food fit for the food of man;

authorising the seizure and ensuring the
destruction of diseased animals when certified
to be necessary by a veterinary surgeon em-
ployed or approved by the Administration;

ordering the detention pending examination or
inquiry of animals or articles of food or drink;

prescribing the standards of composition,
strength or quality of any article of food or
drink and preventing the adulteration, mis-
description or reduction of any article of food
or drink below a prescribed standard or, where
none has been prescribed, a proper standard,
and securing the sale of any article of food or
drink in a pure state and condition conforming
to such standard of such article of food or
drink; and

authorising any employee of the board fto
inspect and examine any animal, article or
package and to cut into any dead animal or
any article or package and to purchase samples
and requiring the sale of samples for the pur-
poses of this subsection;

regulating, controlling, registering and licens-
ing hand-carts and other vehicles of a similar
nature not propelled by animal or mechanical
power, and imposing a licence fee not exceed-
ing fifty cents per annum in respect of each
vehicle: Provided that the provisions of this
paragraph shall not apply to any such vehicle
used in connection with the business of a gen-
eral dealer;

regulating, controlling, registering and licens-
ing cycles —

(i) not being propelled by mechanical power;
and

(if) having two or more wheels; and

(iii) having a frame size exceeding eighteen
inches or any wheel of which has, with
the tyre, a wheel diameter exceeding
twenty-four inches;

Vehicies and
cycles.
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Voorligting.

Water.

(e)

met die bevoegdheid om ’n jaarlikse lisensie-
geld vir elke fiets te hef: Met dien verstande
dat 'n fiets wat gelisensieer is ten opsigte van
die gebied van enige plaaslike bestuur of buite-
stedelike gebied gedurende die jaar van geldig-
heid van sodanige lisensie ten opsigte van die
gebied van enige ander-plaaslike bestuur of
buitestedelike gebied van lisensiéring vryge-
stel is;

die verbod op, of die reéling van die gebruik
van toeters, klokke en dies meer aan voertuie,
insluitende die gebruik daarvan, met die doel
om klandisie te trek of om die aanwesigheid
van venters in die buurt aan te dui;

(52) die verspreiding van inligting betreffende die voe-
dingswaarde van vars groente en vars vrugte en

die

aanmoediging van die verbouing en gebruik

daarvan, hetsy deur middel van geldelike hulp of
andersins;

(53) (a)

(b)

(c)

(d)

(e)

die voorwaardes waarop water deur die raad
voorsien mag word; die voorwaardes vir die
gebruik van openbare standpype, voorskry-
wing van die groottes, patrone en materiaal en
die metodes vir die aansluiting, ontkoppeling,
verandering, herstel, toets, merk of stempel
van waterpype, -meters en ander nodige toe-
behore en dergelike dinge;

die heffing van vorderings vir toerusting, aan-
sluiting, ontkoppeling of voorsiening of wvir
enige gelewerde diens of gedane werk in ver-
band met die voorsiening van water met in-
begrip van die toets van meters en die toets,
stempel en sterilisering van verbruikersonder-
dele en -installasies, met die bevoegdheid om
na gelang van afstand, hoeveelheid, voorsie-
ningsdoeleindes of andersins tussen verbruikers
onderskeid te maak;

die vooruitbetaling van deposito’s as sekuriteit
vir wanbetaling van vorderings vir gelewerde
water of vir dienste of werk wat in verband
met watervoorsiening gelewer of verrig is,
met die bevoegdheid om enige staatsdeparte-
ment van die betaling van enige sodanige de-
posito vry te stel;

die voorkoming van vermorsing, onnodige ver-
bruik, besoedeling of misbruik van water wat
deur die raad voorsien word; die voorkoming
van vermorsing of misbruik van water wat die
inwoners van 'n buitestedelike gebied die reg
het om te gebruik; die voorkoming van die be-
soedeling van enige water wat die inwoners
van ’'n buitestedelike gebied die reg het om te
gebruik, ongeag of sodanige water uit bronne
binne of buite ’n buitestedelike gebied afkom-
stig is; die voorkoming van besoedeling of be-
skadiging van of bemoeiing met watervoor-
sieningsbronne of waterwerke wat binne of
buite ’n buitestedelike gebied deur die raad
gebruik word;

die verpligting van verbruikers van water wat
deur die raad voorsien word, om waterpype,
krane en toebehore goed in orde en heel te
hou; die verpligting van eienaars en okku-
peerders van onroerende eiendom om enige
watersloot of watervoor oor of langs hul per-
sele goed in orde en heel te hou; die reéling
van en beheer oor die konstruksie, verandering
of gebruik van boorgate en putte, met inbe-
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(e)

with the power to impose an annual licence
fee for each cycle: Provided that a cycle
licensed in respect of the area of any local
authority or peri-urban area shall during the
year of validity of such licence be exempt
from being licensed in respect of the area of
any other local authority or peri-urban area;

prohibiting or regulating the use of horns,
bells and the like on vehicles including the use
thereof for the purpose of attracting custom-
ers, or indicating the presence of vendors in
the neighbourhood;

(52) disseminating information regarding the dietetic
value of fresh vegetables and fruits and encourag-
ing their cultivation and use, whether with finan-
cial assistance or otherwise;

(53) (a)

(b)

(e)

(d)

the conditions on which water may be sup-
plied by the board; the conditions of use of
public standpipes; prescribing the sizes, pat-
terns and materials and the methods of con-
nection, disconnection, alteration, repair, test-
ing, marking or stamping of water pipes,
meters and other necessary fittings and the
like;

imposing tariffs of charges for equipment,
connection, disconnection or supply or for any
service rendered or work done in connection
with the supply of water including the testing
of meters and the testing, stamping and steri-
lisation of consumers’ fittings and installations
with power to differentiate between consumers
according to distance, quantity, purposes of
supply, or otherwise; ~

the payment of deposits in advance as security
against non-payment of charges for water sup-
plied or for services rendered or work done in
connection with the supply of water, with
power to exempt any state department from
payment of any such deposit;-

preventing waste, undue consumption, pollu-
tion or misuse of water supplied by the board;
preventing waste or misuse of water which the
inhabitants of any peri-urban area have the
right to use, preventing the pollution of any
water which the inhabitants of any peri-urban
area have the right to use, whether such wa-
ter is derived from sources within or outside
any peri-urban area; preventing the pollution
or damage of or interference with the sources
of water supply or waterworks used by the
board within or outside any peri-urban area;

(e) compelling consumers of water supplied by the

board to maintain in good order and repair
water pipes, taps and {ittings; compelling
owners and occupiers of immovable property
to maintain in good order and repair any wa-
ter course or water furrow traversing or abut-
ting on their premises; regulating and control-
ing the construction, alteration or use of bore-
holes and wells, including the prohibition of

Guidance,

Water.
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Algemeen,

Toepassing van
regulasies en
voorskry! van
strawwe,

grip van die beletting van die gebruik van
water uit of die boor of graaf van 'n boorgat
of put;

(f) die beletting daarvan om water wat vir ver-
bruik deur mense ongeskik is vir huishoude-
like doeleindes te gebruik; die verpligting van
enige eienaar of okkupeerder van onroerende
eiendom om enige bron van huishoudelike wa-
ter of middel vir die opberging daarvan op sy
perseel teen besoedeling te beskerm; die reéling
van en beheer ocor, met inbegrip van die be-
letting van, die bou, verandering of gebruik
van enige private dam, reservoir, waterleiding,
waterwerke, watersloot of -voor of pypleiding,
en waar water deur die raad voorsien word,
die verpligting van eienaars of okkupeerders
van onroerende eiendom om sodanige water
te gebruik indien ander bronne van gesonde
water na die mening van die raad nie toerei-
kend of beskikbaar is nie;

(g) die beperking wvan die installering en veran-
dering van watervoorsieningsinstallasies op
verbruikerspersele tot persone wat deur die
raad bevoegd geag word om sodanige werk te
doen, en die reg om permitte vir hierdie doel
uit te reik, op te skort en in te trek;

(h) die beletting van die gebruik van tuinslange
vir benatting, behalwe kragtens permitte ver-
kry van die raad teen betaling van 'n voorge-
skrewe bedrag van hoogstens twee rand per
jaar; die voorskryf van die voorwaardes waar-
op tuinslangpermitte toegestaan word; en wan-
neer die raad dit in die openbare belang nodig
ag, die beperking van die gebruik van tuin-
slange vir benatting behalwe op sodanige dae
en tussen sodanige ure daarvan as wat hy be-
paal, of die totale beletting van die gebruik
van tuinslange vir benatting, onderworpe daar-
aan dat 'n kennisgewing van sodanige beper-
king of beletting deur die sekretaris van die
raad in een of meer nuusblaaie gepubliseer
word ;

(54) oor die algemeen, en benewens die aangeleenthede
en dinge in hierdie artikel vermeld, enige ander
aangeleentheid of ding wat na die mening van die
Administrateur nodig of dienstig is sodat die raad
die bevoegdhede of pligte wat by hierdie ordonnan-
sie of die regulasies aan hom verleen of op hom
gelé is, behoorlik kan uitoefen of vervul.

41. (1) Die bevoegdheid om regulasies ten opsigte
van enige saak wat in artikel 40 vermeld staan, te maak,
sluit in die bevoegdheid om daardie saak te reél, beperk
of verbied,

(2) Regulasies vir enige doeleindes kan gemaak word
om op alle buitestedelike gebiede van toepassing te wees,
of verskillende regulasies kan vir verskillende buitestede-
like gebiede gemaak word, en die Administrateur besit
ook die bevoegdheid om die vereistes van regulasies in
enige buitestedelike gebied met betrekking tot gesond-
heidswese en geboue in verskillende plekke volgens die
digtheid of algemene klas van die inwoners, of andersins,
of die algemene gebruik wat van grond of geboue in so-
danige plekke gemaak mag word, te wysig.

(3) Die regulasies kan vir enige oortreding daarvan
strawwe voorskryf wat voorsiening maak vir 'n boete
van hoogstens honderd rand of in die geval van 'n tweede
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the use of water from or sinking of any bore-
holes or wells;

() prohibiting the use for domestic purposes of
water unfit for human consumption; compel-
ling any owner or occupier of immovable pro-
perty to protect against pollution any source
of domestic water supply or means of storage
on his premises; regulating and controlling,
including the prohibition of, the construction,
alteration or use of any private dam, reservoir,
aqueduct, waterworks, water course or fur-
row or pipeline; and where water is supplied
by the board, compelling owners or occupiers
of immovable property to take such water if,
in the opinion of the board, other supplies of
wholesome water are not adequate or avail-
able;

(g) restricting the installation and alteration of
water supply installations on consumers’ pre-
mises to persons deemed by the board to be
competent to perform such work and the right
of issue, suspension and withdrawal of permits
for this purpose;

(h) prohibiting the use of hosepipes for watering
except under permits obtained from the board
on payment of a prescribed fee not exceeding
two rand per annum; prescribing the condi-
tions on which hose permits shall be granted
and, when deemed by the board to be neces-
sary in the public interest, restricting the use
of hosepipes for watering except on such days
and between such hours thereof as it may de-
termine, or prohibiting entirely the use of
hosepipes for watering, subject thereto that
notice of any such restriction or prohibition
shall be published by the secretary of the
board in one or more newspapers;

(54) generally and in addition to the matters and things
mentioned in this section, any other matter or
thing which in the opinion of the Administrator
is necessary or expedient for the proper exercise
or performance by the board of the powers or du-
ties conferred or imposed upon it by this ordinance
or the regulations.

41. (1) The power to make regulations in respect
of any matter mentioned in section 40 shall include the
power to regulate, restrict or prohibit that matter.

(2) Regulations for any purpose may be made to ap-
ply to all peri-urban areas or different regulations may
be made for different peri-urban areas and the Adminis-
trator shall also have the authority to vary the require-
ments of regulations in any peri-urban area relating to
sanitation and buildings in different places according to
the density or general class of the inhabitants or other-
wise, or the general use to which the land or buildings
in such localities may be put.

(3) The regulations may prescribe penalties for any
breach thereof providing for a fine not exceeding one
hundred rand or in the case of a second or subseguent

General.

Application of
regulations and
prescribing of
penalties.
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Afkondiging en
bewys van
regulasies,
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sy bevoegdhede.

of verdere veroordeling weens dieselfde oortreding enige
boete van hoogstens tweehonderd rand of by wanbetaling
van sodanige boetes gevangenisstraf vir 'n tydperk van
hoogstens ses maande, of sodanige gevangenisstraf sonder
die keuse van ’'n boete: Met dien verstande dat daar in
die geval van 'n voortdurende misdryf 'n boete van hoog-
stens vier rand vir elke dag waarop die misdryf voort-
duur, voorgeskryf mag word.

42, Wanneer die Administrateur enige regulasie ge-
maak het, moet hy dit deur middel van 'n kennisgewing
in die Offisiéle Koerant laat afkondig en die eksemplaar
van die Offisiéle Koerant wat enige aldus gepubliseerde
regulasie bevat, is, indien dit by enige regsgeding voorge-
1&é word, bewys daarvan dat sodanige regulasie behoorlik
gemaak is.

43, Wanneer die raad daarom aansoek doen by die
Administrateur kan die Administrateur by proklamasie
in die Offisiéle Koerant enige bykomende bevoegdheid by
die bevoegdhede waarvoor hierdie ordonnansie of enige
ander wet voorsiening maak, aan die raad verleen vir
enige doel wat syns insiens diensbaar is aan of in verband
staan met buitestedelike ontwikkeling en wat hy nodig of
wenslik ag: Met dien verstande dat geen sodanige be-
voegdheid aldus verleen mag word wat onbestaanbaar
is met, of indruis teen, enige bepaling van hierdie ordon-
nansie of enige ander wet nie.

44, Die raad besit die bevoegdheid om as eiser op te
tree of om wetlike stappe te doen vir die verhaal van enige
betaling of bedrag en die afdwing van enige wetlike eis,
reg of bevoegdheid, om by enige saak as verweerder op
te tree, of om enige regsgeding of eis te skik, of om enige
saak waarby daar nie 'n beslissing oor die wetlike status,
magte of bevoegdheid van die raad of die geldigheid van
enige van sy handelinge of van enige regulasie betrokke
is nie, aan arbitrasie te onderwerp.

45. Geen regsgeding kan ingestel word teen die raad
vir of ten opsigte van enige skade wat gely is of wat na
bewering gely is weens die versuim of nalatigheid van
die raad tensy binne veertien dae nadat die voorval of
oorsaak geskied waarop die eis gegrond is, skriftelike ken-
nis daarvan waarin besonderhede van die oorsaak van
die geding, die skade wat gely is en die versuim of nala-
tigheid waaroor gekla word, aan die sekretaris van die
raad gegee is: Met dien verstande dat die Hooggeregshof
op aansoek van iemand wat ingevolge die voorafgaande
bepalings van hierdie artikel belet word om ’'n geding in
te stel, spesiale verlof aan so iemand kan toestaan om so-
danige geding in te stel as die genoemde hof oortuig is
dat —

(a) die raad geensins benadeel sal word weens die ver-
suim of vertraging om die vereiste kennis te gee
nie; of

(b) met inagneming van enige spesiale omstandighede,
die persoon wat voornemens is om die geding in
te stel nie redelik verwag kon word om die ver-
eiste kennis te gee nie.

46. Nog die raad nog enige ander persoon is aan-
spreeklik vir enige oorlas of skade wat onvermydelik
voortvloei uit die behoorlike en gewone behartiging van 'n
rioolplaas of werke vir die besorging van rioolvullis deur
die raad of uit die vernietiging of storting van nagvuil,
vuilwater of rommel wat die raad bevoeg is om te onder-
neem.
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conviction for the same offence any fine not exceeding
two hundred rand or in default of payment of such fine
imprisonment for a period not exceeding six months or
such imprisonment without the option of a fine: Pro-
vided that in the case of a continuing offence a fine not
exceeding four rand for every day on which the contra-
vention continues, may be prescribed.

42. When the Administrator has made any regulation
he shall have it promulgated by means of a notice in the
Official Gazete and the copy of the Official Gazette con-
taining any regulation so published, shall be, if it is sub-
mitted in any legal action, proof that such regulation was
properly made.

43. On application made to him by the board the
Administrator may by proclamation in the Official Ga-
zelte confer on the board any power additional to the
powers provided in this ordinance or any other law for
any purpose which is in his opinion ancillary or incidental
to peri-urban development and which he considers neces-
sary or desirable: Provided that no such power shall be
so conferred which is inconsistent with or repugnant to
anything contained in this ordinance or any other law.

44. The board shall be competent to sue or take legal
proceedings for the recovery of any payment or charge
and the enforcement of any legal claim, right or authori-
ty, to defend any proceedings or to compound or com-
promise any suit or claim, or to submit to arbitration any
matter not involving a decision upon the legal status,
powers or authority of the board or the validity of any
of its acts or any regulation.

45. No action shall lie against the board for or in
respect of any damage sustained or alleged to have been
sustained by reason of the default or neglect by the board,
unless within fourteen days of the occurrence of the
event or cause on which the claim is based, written notice
thereof setting forth particulars of the cause of action,
the damage sustained and the default or neglect com-
plained of, shall have been given to the secretary of the
board: Provided that the Supreme Court may on applica-
tion by a person debarred under the foregoing provisions
of this section from instituting action, grant special leave
to such person to institute such action if it is satisfied
that —

(a) the board will in no way be prejudiced by reason
of the failure to give or the delay in giving the
required notice;

(b) having regard to any special circumstances the
person proposing to institute the action could not
reasonably be expected to have given the required

notice.

46. Neither the board nor any other person shall be
liable for any nuisance or damage which is the inevitable
consequence of the proper and ordinary conduct by the
board of any sewage farm or sewage disposal works or
of the destruction or deposit of nightsoil, slops or rubbish
which the board is authorised to carry out.
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47. Geen saak of ding wat die raad gedoen of nage-
laat het en geen kontrak wat hy aangegaan het en geen
saak of ding wat ’n lid, beampte of werknemer van die
raad of ander persoon, handelende op las van die raad
gedoen of nagelaat het, kan indien die saak of ding te
goeder trou gedoen of nagelaat of die kontrak aldus ge-
sluit is vir enige van die doeleindes van hierdie ordon-
nansie of van enige regulasie wat kragtens hierdie or-
donnansie van krag is, enige sodanige lid, beampte of
werknemer persoonlik aan enige geding, aanspreeklikheid
eis of vordering van watter aard ook al blootstel nie, en
enige uitgawe wat die raad of sodanige lid, beampte of
werknemer of sodanige ander persoon aangaan, moet
deur die raad uit sy inkomsterekening betaal word: Met
dien verstande dat niks in hierdie artikel so 'n lid, beamp-
te of werknemer of enige sodanige ander persoon vry-
stel van ’'n strafvordering ten opsigte van enige bedrag
wat die ouditeur in die rekeninge van die raad mag af-
keur nie.

48, Hierdie ordonnansie heet die Ordonnansie op die
Raad vir Buitestedelike Ontwikkeling 1970 en tree in
werking op 'n datum wat die Administrateur by prokla-
masie in die Offisiéle Koerant bepaal.
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47. No matter or thing done or omitted and no con-
tract entered into by the board, and no matter or thing
done or omitted by any member, officer or employee of
the board or other person acting under the direction of
the board shall, if the matter or thing were done or omit-
ted or the contract was entered into in good faith for any
of the purposes of this ordinance or of any regulation in
force in terms of this ordinance, subject any such member,
officer or employee, personally to any action, liability,
claim or demand whatsoever; and any expense incurred
by the board or any such member, officer or employee
or any such other person shall be paid by the board out
-of its revenue: Provided that nothing in this section con-
tained shall exempt any such member, officer or em-
ployee, or any other such person from liability to be
surcharged with the amount of any payment which may
be disallowed by the auditor in the accounts of the board.

48, This ordinance shall be called the Peri-Urban
Development Board Ordinance, 1970, and shall come into
operation on a date to be fixed by the Administrator by
proclamation in the Official Gazelte.
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